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CATONISY 


DISTICHA MORALIA + 


EX CASTIGATIONE. I 
ERASMI ROTERODAML 
una cum annotationb9 & ſcholijs 
Richardi Tauerneri anglico 
idiomate conſcriptis 1 in 
uſum Anglicæ iu⸗ 
uentutis, 


es 


LONDINT. 
Ex ædibus Richardi Tauerner, 
Anno, M. D. XI. 


Cum priullegio ad imprimen⸗ 
dum ſolum. 


of Englande, Hretyng. 
e cauſe, gẽtle chyldrẽ, that 
| 7 hath unpelted me to take theſe pap⸗ 
nes in this boke, is pour weale and 
cömoditie. J pceiued, that this wke 
= T& which is intitled a whiche comonlp 
we cal Cato, as it is in dede very apte 
. — and atcõmodate fo2 pour education 
in vertue # leatnyng:ſo it is alſo very much frequen 
ted a boꝛne in your hades. But acarn J percepued, 
that of $ moſt part it is rather boꝛne in y hides, tha 
impꝛinted a fixed in the memoz y. The cauſe hetof. A 
toulde cõiecture to be nothyrg ets, but that the moſt 
parte of the boke is tõpoled not in ſolute oꝛatiõ, but 
in metre. which to the rude chyide muſt ne des be ob = 
ſcure æ ful of difficultie & cõſe qut᷑ tlp vnpleaſaũt and 
vnſauery. Foꝛ the redꝛeſſe therfoꝛe of this incouents 
ency, I beyng moued. good chyldꝛẽ, with ö loue that 
I beare vnto pou. haue not diſloapned to plape as it 
were the chylde agapne, attẽpering my ſelfe to your 
LEdze wyttes & capacities. J haue not trãſlated the 
boke woꝛde foz woꝛde, foꝛ tha J ſhulde take away 
the office of pour ſchole inaiſter,+ alſo occaſio pou to 
be the moze negligẽt ſlacke in pour ſtudy vpõ truſt 
of 5 trãſlatiõ therof. But J haue wit! bꝛie f ſcholics 
only illuſtrated & opened the ſete of tue ves in whiz 
che thyng J haue chietly folowed the great clcrke ot 
moſt happy memozy Era'mus of Roterdã. which be⸗ 
foze me haue done the ſame in the latine tõge. we 
it ſhalbe pour partes (ſ\wete chyldzen ) ſo to imbꝛete 
this boke. & to beate it henſfozth not only in hands, 
but alſo in mynde, as J may thynke mp labour well 
umploped vpon pou. Fate you well. 


LIBER PRIMVS Pol. j. 
LIBELLVS ELEGAN - 


TISSIMVS QVI IN- 
S CRIBITVR CATO DE 
præceptis uitæ communis. 

D =>, | 
Vm animaduerterem, ꝗᷓplu⸗ 
rimos homines grawter er- 
rare in uia morum, ſuccurrẽ⸗ 
dum et conſulendum eorum 
opinioni fore exiſtimaui, ma 

— x .. ximeut glorioſe uiuerent, et 
honorem contingerent. Nunc te fili cha⸗ 
riſſime docebo, quo pacto mores animi 
tui componas. Igitur præcepta mea ita le 
gas, ut intelligas. Legere enim et non in⸗ 
n eſt. 

Itaq; deo ſupplica. Parentes ama. 
Cognatos cole. Magiſtrum metue. 


The vuzſte teuerence is to god. ihe nette to thy la⸗ 
there mother, the thyꝛde to the reſt of thy kynl⸗ 
folke. we make ſupplicacion vnto God with our 
pꝛ ers and ſacrifices. we loue our parentes whple 
we oblerue a obep them. we imbꝛote cur kpnſfolke 
with officics of humavitie and with viyng the pz cvz 
pany.Ind afecr all theſe, the chylde muſt teare an 3 
ſt ande in aw e of his maxſicr vnto whole ccztection 


he is commytted. a · ij. Duz 


CATONIS 


Datum ſerua. 
The thyng that thou art put in truſt with, kepe it 


faythfully. | 
Foro te para. 

Chat is to ſap. excerciſe thy ſelte in ſuche knowe- 
ledge. as thou maplt be conuerſaunt in the courte of 
pledpng. Foz in olde tyme this was the kyꝛſt degree 
to hygh pꝛomociõ. Eraſmus layeth that in moſt aũ⸗ 
cient bokes he fyndeth it w2pten thus (foꝛo pare)thar 
is to ſap, obep and apply thp ſelfe co the market, that 
is to ſav, to the ſtate pꝛeſent, lpke to the comon pꝛo⸗ 
gerbe(ytere foto) | 

« Cum bonis ambula. 

Kepe cumpany wich men of honeſt haneour, Fox 
fyzſte they wyll tudge the ſuche one as they be with 
whom they le the conuerſaunt. Ind ſccondlp by hats 
tyng and kepyng company with the good, thou ſhale 
beco ctter. 

Ad conſiliumne acceſſeris anteq uoceris, 
Thaſte not thy ſelfe into other mens counlaples 
and aſfapꝛes, but when thou art called, then come. 
| Mundus eſto. 
That is, nepther fylthy noz rpottouſe, but nette 
and pure. | = 
Saluta libenter. 
Fayzeſpeakpng gendereth and alſo nouryſheth 
the frendeſhyp of many. . | 
Maiori cede, 
That is.firpuye not with them that be mpghtyer 
then thy lelfe , | 
Mi⸗ 


LIBER PRIMVS Pol. iij. 


Minori parce. 

Rage not agapnſt thoſe that be thy inkeriours, but 
beare ſumwhat with them. | 
Rem tuam cuſtodi. 

waſte not raſhly thy goodes, leaſte eyther foulp 
thou be dzpuen to beggery, oʒ moze fouly tozced tox 
to robbe and ſteale, oꝛels( which is the nexte colyn to 
it )to extoʒte and polle. | 
Verecundiam ſerua. 
Kepe thy ſelfe vndefyled and pure from the ſpot 
tes ot foule lecherp. 
Diligentiam adhibe. 

Is diligence in al thinges pꝛeuayleth and beareth 
the chief ſtroke: So hath neglygCcce alway intelicitie 
with it accumpanped. a 
Libros lege. Quoslegeris memento. 

Out of vokes is learned anone that whiche bp 
longe experience and vſeof lpte a man can ſcaſe at⸗ 
tayne. But here pe muite take hede that pe ouer⸗ 
charge not pour lele with readynge, heapyng one 
thyng vpon another, and impzyntynge nothyng in 
the memoꝛp . * 

Familiam cura. 
Thyne owne domeſticall affayzes are to be cared 
fox, and none other. : 
Blandus eſto, 
That is, be tourteouſe in company, 
Iraſci ab re noli. 

Be not wapwarde and harde to pleaſe, foz at all 
not to be moued pertepneth rather to aſtocke then 
to a man. J. iii. Memi⸗ 


en een 
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CATONIS., 


Neminem irriſeris. 
Scoꝛuyng ot other is a tokẽ of an arrogante folp. 
But Eraſmus ſapeth in ſome bokes it is wꝛitẽ thus 
Miſerum ne irriſeris. 
As who ſhuide lap, the vices of the mynde do me⸗ 
rite to be mocked and ſcoʒned, but miſerp deſerueth 
rather pytie then mockery. 


Mutuum dato, Cui des uideto, 

Other whyles a man ought to lende his money, pet 
not to all ſoꝛtes of men without chopſe, but to ſuche 
as wyll well and truly pelde it agapne, and to ſuche 
as be woꝛchp to haue ſuche office of frendſhyp beſto⸗ 
wed vpon them, and finally to luche as thou couldeſt 
tynde in thy harte euen to gyue it. 


Tudicio adeſto, + 
In olde tyme it was the chiefoffice of frend(Hyp, 
in thy frendes cauſe, where iudgement was to be 
gruen, to be with him and to allilt him with thy cou⸗ 
ſayle and helpe. | 
Conuiuare rato. 


Ouer olte to call other to fcaltes waſteth a mans 


ſubitaunce, anv over ofte to go to feaſtes is not com⸗ 
mendable. But moze rately to do eyther of them is 
good humanitie. 
Quod ſatis eſt dormi. 
Slepe not fo; pleature but foz the neteſſitie of 
nature. 
Iuſiurandum ſerua. 
Thou oughteſt not raſhelp to ĩweare, and the 
thyng that thou lweare, thou muit perfourme,onics 
it be ath;ng vnlaukull. Uino 
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LIBER PRIMVS, Fol. ſiiſ. 
Vino te tempera. 

Be moderate in wpne , oꝛ abſteyne from wyne. 
Foz verelp co gpue wpne to a ponge man, is to put 
Ople to fper. 

Pugna pro patrias 
we muſt kyg t not foz euetp trytle,but foz tefenſe 
ok our countrep. 
Nil temere credideris. 
Be not lyght to beleue al thynges that be ſpoken, 
Tu te conſule. 
Ade counſayle of thp ſelfe,foz thou beſte knoweſt 
thy lelte and thy thynges. It is alſo red thus. 
Tuto conſule. 
Take hede of ieoperdouſe counſaples , kolowe 
ſure counſaples. 
Meretricem fuge. Literas diſce. 
Youth is beſt kepte from harlottes by the bude 
ok good ſcienties. 
Nil mentiri uelis. 
A lye is a foule vice and namely in a gentyl man. 
Bonis benefacito. 
Benefptes ought not to be beſtowed but vpon 
good perſons, foʒ otherwple they be loſte. 
Maledicus ne eſto. 
Tempꝛe thy ſelfe from taun:ipng ok other men. 
Exiſtimationem retine. 
Mayntepne thy good name, that thou loſe it not, 
foz it is fone loſte. but it is not ſone recouered, 
Ae quum iudica. 
A. iii. Judge 


CATONIS, 
Judge not fox mede oz fauour, but acco2dpng to 
the rule of equitie. 
Parentes patientia uince. 

Though thp parentes hãdle the not indifferentlp, 
pet thou muſt fozbeare them. 

Beneficij accepti memor eſto, 
It is a greate comblynes to be mpndefull of that 
thou takeſt, and foꝛgettull of that thou gyueſt. 
Ad prætorium ſtato. 
In the kynges court oz mapꝛes court where cau⸗ 
ſes be pleaded are many thynges learned. 
Conſultus eſto. 
Haue knowledge or the lawe, to the intent thou 
mapſt helpe thy frende. | 
Vtere uirtute. 
Ule vertue. 
Iracundiam tempera. 

Bekoꝛe, he monyſhed we ſhuld not be angrp with 
out cauſe. Nowe he warneth that alio a iulle angre 
ſgulde be moderated. 

Trocho lude. Aleas fuge. 

The toppe is conuenient foꝛ chyldzen. The dyle 

be infamouſe euen amonges the hethen people. 


Niluil ex arbitrio uirium feceris. 
It is eirantcall, to haue eye to what thou canſte do 
by myght, and not to what thou canneſt do by right. 
Minorem te non contempſeris. 


It is the pꝛoude mans ppertie and not the wple 
mans, to abhozre his inferiour. Ali 
i⸗ 


LIBER PRIMVS. Fol. v. 
Aliena concupiſcere noli. 

Be content wyth thyne owne. 

Coniugem ama. 


Thou muſt loue thy wpke, fox the is thy partiner 
bothe ot weale and wo. 
Liberos erudi. 
Chaſtice and bzynge vp thy chyldꝛen. 
Patere legem quam ipſe tuleris 
what oꝛdꝛe thou pꝛelcribeſt to other, vle thou the 
ſame tow arde them. 
Pauca in conuiuio loquere. 
Haue not thou all the woꝛdes at the bozde, that 
other men alſo may haue place to ſpeake. 
Illud ſtude quod iuſtum eſt. 
Bee not alfectionate to the thyng, that ſhulde be a 
trepzoche koꝛ the to do. 
Amorem libenter ferto. 
Hatred is bp all meanes to be fled, and loue de⸗ 
ſpꝛed. And though the perſon be (caſe woꝛthp to be 
loucd agapne, pet luſfre thy ſelte to be loued. 


DIS TICHA DICTA CATONIS. 


deo eſt aĩus, nobis ut carmina dicũt: 
Hic tibi pręcipue ſit pura mẽte colẽdꝰ 
The people thought God to be appealed with ſa⸗ 
ctifices of beaſtes & of thynges cozpozall. But wher 
as God himlelfe ts a mynde and no bodpe, doubtles 
he ought chiefiy to be honoured with the puritie of 


eee. 


mynde. Vea and and at this dap alſo the comon ſoze 
of ihziſtians woꝛſchpp god with certapne cozpozall 


cercmonies only, where as the moſte thankefuit and 


acceptable woꝛchpp is the godlyves of the mpnde, 


loꝛ ſuche woꝛſhyppers doth the father ol heaue ſetie, | 


whiche wyll wozlhyp him in ſpirite, hymlelte beyng 
a ſpirite. 


Plus uigila ſemper, nec ſomno deditꝰ eſto 
Na diuturna ges uttijs alimẽta miniſtrat. 


Fozaſmuche as [pfe is a watchpng, accozdpng to 
the mpnde of Plinte, we ought to take hede, hat we 
loſe not the greateſt parte ot our lyłe with lepe, nas 7 
me ly lithe of the ſame manp vices be ge dꝛed, alwell 


of the bodp as of the mynde. 


Virtute prima eſſe puta copeſcere lingua, | 
Prox. mus ille deo, qui ſcit ratione tacere, | 


T he f yʒſt.that is to ſa p, the chiet & gresteſt vertue 
is to re rapne thy tonge, that thou lpeateſtnothpng | 


raſt;ely. Foz god whiche is wyleſt, ſpeaketh ſeldome 
and not but thynges neceſſarie, wheras there is no⸗ 
thpng.but he ſeeth, nothpng, but he vnderliandeth. 
whertoze he is nexte to god, which wylely anb with 
iudgement of mynde can kepe ſilence. 


Sperne repugnando tibi tu cotrarius eſſe. 


Conueniet nulli, qui ſecum diſſidet ipſe. 
He that ſtrpueth with himlelfe (hall ful cuyll agree 
with other men, that is to fape, he that hathe no cer 


teine fozme and inſtitute of lyfe , but is with eucry 


putfe of wynde caryed nowe hpther nowe thpther, 
is not mete koz the company of honelt men. 
| Si 


a, Fam 
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LIBER PRIMVS. Fol. vj. 
Si uitã inſpicias hominũ, ſi deniq; mores, 


Cum culpẽt alios, nemo ſine crimine uiuit 


woꝛldly people do marke other mens faultes, no 
man ſeeth his ow.1e, wheras in very dede no pcrſon 
at all ts voyde of voces, if he wyll naroulp exainyne 
his lyfe and maners. 


Que nocitura tenes,quis ſint chara reling, 


| Vrilitas opibus præponi tẽpore debet. 


Other wuùyles it is exo dict to thꝛowe awap thin⸗ 


ges moſte deate vato vs ic thep ſhulde brynge any 
teoperdp vpon vs, as to caite awap pꝛeciouſe ſtones 
and golde, chat our lpte myght be in moꝛe luuttie, on 
plealures, that we might recouer our health. Fox the 


ple aſures ought not to be cõſpdered, but the vtilitie. 
Conſtans & lenis, ut res expoſtulat eſto, 


Teporib? mores ſapiẽs fine crimine mutat 
as the tyme requiretij, ſo take vpõ the. nowe theſe 


nowe thoſe maners, Be ſomtpme graue and ſadde, 


. 
85 


and lomtpme agayne amiable and mylde accozdyng 
to the ſeaſon 4 place. Oꝛ if pe rede (leuts) after Exaſ⸗ 
mus mynde. Be lomepm: conſtant and ſomtvme a= 
gapne lyght & changeable. as the tyme ſhall requite. 
Nil temere uxori de ſeruis crede querenti 
Sæpe etenim mulier quẽ cõiũx diligit odit 
It is cd mouly the propze and peculiare faulte of 
wyues, to moue aad ſturre thepz huſbandes agapnſt 
they ſetuaũtes, wherfozche aduileth the that they 
grvuenotlpahily credence to luche complapntcs. | 
Cũq; mones ali quẽ, nec ſe uelit ip̃e moneri 
Sl 


CATONIS, 


Si tibi fit charus,nolideſiſtere coeptis. 
It is not pnough lyghtly to monyſhe thy frende, 
when he doth amyſſe. Thou mult ſtyl call vpon him, 
thou mapſt not leaue hym that euen with impoztu⸗ 
nitie thou myghteſt ouercome hym , it the matter be 
ſuche that it toucheth his good name, oz his health. 


Contra verboſos noli contendere uerbis. 
Sermo daft cunctis, animi ſapietia paucis. 
It thou medleſt with wyple men, thou nedeſt not 
many woꝛdes. It with foles, thou ſtryueſt in vapne. 
Dilige ſic alios ut ſis tibi charus amicus. 
Sic bon? eſto bonis, ne te mala dana ſeqnf þ 
So vle thp frendes, as thou mayſte be deareu to 
thy lelke. So do good to other, that thou hurte not 
thy ſelte. : 
Ruores fuge, ne icipias nou? autor hab eri 


Na nulli tacuiſſe nocet, nocet elle lo quutũ 
Spzcade no newe tales amonge the people, foꝛ a 
rumour comonlp lygheeth vpõ his heb, from whence | 
it came. It there be no 1eoperdy in the repoztyng, 
ret ithurteth the not, to holde thy tonge, if there be 
aup ieoperdp, it hurt eth the to veter it. 'Þ 
Rem tibi pramilſli certo promittere noli. 
Rara fides, ideo, ꝗa multi multa lo quũtur. 
Make no certapne pzompyle to na man vpn truſt 
of another mans pꝛomple. That whiche lyeth in thy < | 
pcwer, thou mayſt pertoꝛme, but another mans cre- | 
due thou canneſt not warrant. And the comon lozte 


ot men beyng moſt ready to pꝛomple, do oktentvmes 
decerue 7 


ok one that is gylty in his owne conſcience, 


:ü 
a 


LIBER PRIMVS, Fol. vij. 


decepue in perfozmpng the lame. | 


| Ca quis te laudat iudex tu9 eſſe memẽto. 


Plus alijs de te,q tu tibi credere noli. 

Eſteme not thy ſeite by the pꝛayſyng of other me, 
but by thyne owne conlcience. F{ke thy ſele in what 
caſe thou ſtandeſt, and if thy mynde anlwereth the, 
that thou arte a farre other perſon, then this man oz 
that man maketh the, thou oweſt rather to gvae cre⸗ 
dence to thyne owne lelte, to whom thou art better 
knowne, then to other. | 


Officiũ alterius multis narrare memento. 
Atq; alijs quum tu benefeceris ipſe ſileto. 


A good tourne oz benefite, whiche we recepue at 


other mens handes,ought to be had in monde of vs, 


but a benekite done to other muſte be forgotten. 
Multorũ cum facta ſenex & dicta recẽſes, 


| Fac tibi ſuccurrit iuuenis quæ feceris ipſe 


Aged folie wyiche haue lene and harde many 


thynges, be wonte to tell the lapenges and dedes of 
man. But we ought to endeyour our lelues , that 
we ſo behaue vs in pouth, that in age we may remẽ⸗ 
be not only what other men haue well ſapde and 
done. but alſo what we our ſelues. 


Ne cures ſi quis tacito ſermone loquatur 
Conſcius ipſe ſibi de ſe putat omnia dici. 


wien thou ſeeſt certaine men whylper and ſpeake 


| ſecretly togitger, thou mayſte not foꝛth with ſuſpecte 


that they (2eake euell of che. Fox that were alpgne 


Cum 


| CATONIS | 

Curũ fueris felix que ſunt aduerſa canetoQ 
Non eode curſu reſpõdent ultima primis. 
In pꝛoſperitie feare adueriiiie.toꝛ fotune is ful ye 
of mutabilitie, and ottẽ tpmes of merp beg pnunpnges Si 
folowe ſad endynges. | | , 
Ci dubia & fragilis ſit nobis uita tributa: I. 
In morte alteriꝰ ſpem tu tibi ponere noli. 

It is ofien ſene that he that gapeth toꝛ anothers w 
death is fyꝛſte ſtrpken with deaches darte himſel: e, J 
yea though he be the ponger oz ſtronger body. Foz in 
tertepnlp the verp lpke ot man is bzykell, and bzc a; 
keth with euerp caſualtie. * 


Exiguum munus cũ dat tibi pauꝑ amicus, 


Accipito placide plene & laudare memẽto 


. Gyttes are to be euemed not bp the pꝛyce, but by 
the mynde of him that gpucth. 


tl 
it 
* 
Infantem nudũ-guum te natura crearit, ö 
Paupertatis onus patiẽter ferre memẽto. i ( 
Sythe nature hathe bꝛought vs fozth naked. we 
map calely pcepue, that ryches perteyne not to mans 
nature but is ſtraunge from it. It thou loſe a mem: | 
bꝛe ot thy body. it map perchaſice greue the, toꝛ ſum⸗ 1 
what of the is peryſſjed. But it ryches be eyther ta⸗ | 
ken awsp. oꝛ do not chaunte vnto the, be not muche { 
agreued. Foz in theie thynges, which be verelp was 
owne.kpngcs haue not one iote moꝛe, thã thou that 
art poze. u plte thou krowe what is in dede thyne⸗ 6 
Thinke what thou hadixlt when thou were bozne. 


Ne timeas illam, quæ uitæ eſt ultima finis. : 


Qui 


to 


I. IBER PRIMVS. Fol. vii. 

Qui mortẽ metuit, qd uiuit perdit idipſũ. 
who lo feareth death, dothe not onel not eſkage 

death but mozeouer he loſeth the very lelfe lpfe that 

is gyuen him. Foz a carefull ipte is no lyfe, 

Si tibi pro meritis nemo reſpõdet amicꝰ, 

Incuſare deum noli, ſed te ipſe coerce. 
There is no greater coꝛſep to a mans herte, then 


an vnthakefull frende, which thyng pet ik it happen, 


wpte it not vpon God as that it came by hts faulte, 
Nape, rather take vp thy lelte, that thou ſhe we no 
moꝛe ſuche frendſhyp to vnthanke dull bodyes. 

Ne tibi quid deſit, quæſitis utere parce. 


Vtq; qd eſt ſerues, ſemꝑ tibi deeſſe putato 


Spende, but ſpende in meaſure the thyn zes that 
thou haſte gotten togpther. Ind to the intent thou 
mapſte kepe that thou haſte, alwapes pmagine thou 
wanteſt ſom hat, leaſt al be gone ere thou be ware. 

oz u the purſe bottom (ſapeth Heſiode ) it is to late 
arpng. 


Quod præſtare potes, ne bis ꝓmiſeris ulli, 


Ne ſis uentoſus, dum uis urbanus haberi. 
That which thou cãneſt not perfoꝛme, to pꝛompit 
though it be but ones, were a token of muche rahe- 
nes. But the thyng that thou cannelt perfozme, to 
_ it to a man fyꝛſt ons and then agapne ts to⸗ 
en ol boaſtyng and no poynte of humanitie. 
Qui ſimulat uerbis, nec corde ẽ fidꝰ amico, 
Tu quog fac ſimile, ſic ars deluditur arte, 
Agapnſt him that vleth a colour offrendeihyp to⸗ 


Wardes the and is not in dede thy hartp kreude: vie 
thou 
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h CATONIS, 

thou the ſame alſo, and occo2dpng to the pꝛouerbe 
Cret138 cum cretenſi. Foz better it ie otherwhyles tc 
kepe a feyned frende, then to make hym thy cper 
enemy. which thou ſhuldeſt to, it thou ewe thy leit 
that thou percepueſt his clokyng. | 

Noli hoĩes blados nimiũ ſermone ꝓbare 
Fiſtula dulce canit, uolucrem dum decipit auceps. 

Fapꝛe woꝛdes make foles fapne. Eſteme not mi 
by theyꝛ good ſapenges but by theyp well doynges 
Helycth in wayteof the that ſpeaketh to the moſtt 
fapze. Remembzc that byꝛ des alſo be ſo mocked and 
caught in the (nare. | 
Si tibi ſint nati,nec opes, tunc artibꝰ illos 
Inſtrue, quo poſſint inopẽ defẽdere uitã 

Cunnyng they ſap ) is no burden, but whether lo 
euer a man become, it mapntepneth him, pea muche 
moꝛe certepnlp then money oz liuelode, foꝛ tljat may 


be taken from him by an hũdꝛeth milkoztunes, wher 


a ſcience 02 occupation abydeth. 


Qd uile eſt charũ, qd charũ eſt, uile putatol 


Sic tibi nec parcꝰ, nec auarꝰ habeberis ulli 
That the people maketh muche of, that deſppte 
thou. Ind that thep tefpice that make thou much of, 
Thus ſhall it come to paſſe, that nepther thou ſhalte 
be anygarde to thp ſeife. Foz thou ſhalte dare vſe 
the thynges that thou ſetteſt not muche by. Hepther 
ſhatte thou ſeme couetouſe to any mã, ſpth thou ſhalt 
not couet gredelp, noʒ ret kepe bulelp the thynges 
that they moſte touet. The people moſte regardeth 
tyches, but learnyng & vertue they ſet leſt — 
thou 


the LIBER PRIMVS Pol. ix. 

'S te thou the opinion. Fo? ſuche be the thynges io eucrp,y 4 

pell man. as is his opimon of them. The people iudgeth, 

cif felaũtes, partrigies, æ quailes deinty diſhes. Thinke 
thou contrarp, that they be vile meates, and thynke 

re that the deyntieſt meate of ali is a ne we laybe egg, 

letteſſe, a chypken. Thus nepther ſhalre thou ſeme a 
ſnugge to thy ſelfe, ſitij thou hait that which is in thy 

mi iudgement deintp, nepther ſhalt thou couet the dein⸗ 

zes ties ot other men, which be to the, vile. | 

oſt Quz culpare ſoles, ea tu ne feceris ipſe. 


ind Turpe eſt doctori ci culpa redarguit ipſũ 

It is a fouſe rebuke to2 the to do tat thyng thy 
E ſcife, which thou blamelt in other. A vicioule lite di⸗ 
tã. miniſheth a teachers authoꝛitte and eſtimacion. 


lo Qd iuſtũ eſt petito, uel qd uideat honeſtũ 


<9 Ni ſtultũ eſt petere qd poſſit iure negati. 
zer The thyng which ſemech not ryghttuil oz vnho⸗ 
neſt, js to be deſyzedofno man. Foz no man owetly 
in thynges vnlauulil to ſatiſip his frendes deſpꝛe. 
to Ignotum tibi nolito præponere notis. 
li Cognita iudicio cõſtant, incognita caſu. 
* Exchaunge not eaſely the knowne with the vn⸗ 
ff. knownc. Foz thou ſhalte moze comod:oullp vic the 
te thynges thou hno welt which thou canneſt iudge of, 
fel then that wherok thou halt had no expericnce. Ind 
er ſuche thinges as thou art aquainted with. it they be 
lt good thou ſhalt vie them the moze ryghtip, it they be 
9 cupl,chou ſhalt bear ih $ moze raſelp. Foz as ꝙᷣ pet 
th Plautus ſayeth. Euyls knowne be no eupls. Thyn⸗ 
ie) ges vnknowne how they ſhal pꝛoue it is vncerteine. 
ö B. j. Cum 


U 


CATONIS 
Cum dubia incertis uerſeturuita periclis, 
Pro lucro tibi pone diem,quicugq;laboras 
The lence and oꝛ de is this. wheras the doubtetul 
lyte of mankynde is turned and toſſed with vncer= | 
tepne perplles, that is to lap. with a thouſande caſu⸗ 
alties and haſar des, thou man what ſo cuer thou art 
which doſt lawur.that is to ſap, which art vered and 
troubled with the euyls ofthis lyfe, coũte euerp day 
of thy lyte as it were wonne and gapned.moze then 
thou lokedeſt foz. Foz euetp daythat then haſt paſ⸗ 
ſed.mpghthaue ben thp lait dap, ct was vncertepn 
whether it ſhulde lo haue chaunled vnto the. oz no. 
Vincere ci poſſis, interdum cede ſodali. 
Obſequio quoniã dulces uincũtur amici. 
Otherwhples thou mut gyue place and be obſe⸗ 
quious to thy frende thoughe thou mayſte ouercome 
him and put him to ſplence. Fo2 ſurely ſuche cbleguy 
and gentle faſhyons do retayiictrences in amitie. 
Ne dubites cũ magna petas impẽde re ꝑua 
His etenim rebꝰ cõiungit Gratia charos. 
Stycke not to beſto we a iytle foz the obteynyrg 
of muche. Fox Grate, that is toſay,the goddes of be⸗ 
neuolence 02 fauour coupleth togyiher louprg and 
de are frendes with theſe lpnkces and chapnes of gp⸗ 
uvna one to another. 


Litẽ inferre caue cũ quo tibi gr̃a iũcta eſt. 
Ira odiũ generat, cõcordia nutrit amorẽ. 
Take hede thou makettro ſtryfe no2 contencion 
with thy frende. Foz ſtriupng and pleadyng with 
thy krende bꝛeadeth oftctymes hatred, where as on 
the 
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LIBER PRIMVS. Fol:x, 
the concrarp parte conco2de nouryſheth loue. * 
Seruorũ ob culpa ci te dolor urget in irã, 
Ipſe tibi moderare, tuis ut parcere poſſis. 
Punyſhe not thy {erugnic oz lcholer lo tonge as 
thou fele thy ſeife chafed wyth ire, but tyzire tempꝛe 
thy ſclfe, that when thy angre is layde, thou mapſte 
eyther fozgpue,oz punyſhe moze gently. 
Que ſuperare potes, interdũ uince ferẽdo 
Maxima em morũ ſemper patietia uirtus, 
It is arpght ſoueraygne vertue,'pca when thou 
mapſte haue the vpper hande, yet lometime to iuiker 
thy ſelfe to be vapnquiſhed, and to neglecke thy ad- 
uerſarp. 7 
Coſerua potius quæ ſũt iam parta labore 
Cũ labor in dãno ẽ, creſcit mortalis egeſtas 
It is muche moꝛe ſure and allo moze eaſy co kepe 


that thou haſt gotten with thy labour, then to botche 


vp agapne that thou haſt waſted by ryot. Kepe togi⸗ 


| ther then the thyngs alredy gotten. Foꝛ when thy 


trauell and labour 1s (pente in botchpng vp and in 
tetouetryng the dammage and loſſe that tou haſt by 
thy toly luſtepned, there groweth woꝛldly beggerp. 
Dapſilis interdum notis, charis, & amicis, 
Ca fueris, felix: ſemper tibi proxim? eſto, 

when thou arte happy and in wealth be other⸗ 


whyle liber all to thy neyghbour,fredes, and louers, 
but be alwap nearelt to thy lelke. 


LIBER SECVNDVS. 
B. ij. Tel⸗ 


CATONIS, 

Elluris ſi forte uelis cognoſcere cultns, 
-. Vergilia legito, ꝙ ſi mage noſſe laboras 
Herbarũ uires, Macer tibi carmine dicet. 
Si Romana cupis & Punica noſcere bella, 
Lucanu queras qui Martts prælia dicet. 
Si ꝗd amarelibet, ueldiſcere amare legẽdo 

Naſonẽ petito, ſin autẽ cura tibi liæc eſt. 
Vt ſapiens uiuas, audi quo diſcere poſſis 
Per quæ ſemotum uitijs traducitur æuum 
Ergo ades, & quæ ſit ſapiẽtia, diſce legẽdo 


O Ther maters pe mar leatne ot other poetes. Mer 

gile in his bokes of Seoꝛgikes teacheth huſban⸗ 
dꝛy. Mater ſetteth out the vertues of herbes. Lu⸗ 
cane wzpteth of the tiuile warres of the Bomanes, |: 1 


tcacheth loues. But it thou couete ſt the arte à waye : 
tze we to lyue well and rpghfly,rede this bcke. This 
ch all teache the no vulgare aces and ttifies, but af- 7 
ter what ſozte thou maylt lead? alyfe lecluded and | 
ſeuered from vices. 


Si potes, ignotis etiam prodeſſe memẽto. 


Vtilius regno, meritis acquirere amicos. 
Not only vpon our frendes we ought to be bene⸗ 
ficiall, but ſtraungers alſo muſte be wone with ſome "© 
venefite wherin we map do the good. Foz it is much 
moe pꝛofit able fox a man to get hpm many frendes 
with his demerites and good dedes then to haue a 
kyngdome. A kyng dome may be taken away. fre des 
wyll ſocour him that is depoſed oz put out, foz % 
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| LIBER SECVNDVS Fol. xj. 
s, be kar ſurer whom thou wynnelt with benekite, then 
T1. whom thou pzeileit with power. 
Mitte arcana dei, cœlũq; inquirere qd ſit, 
Cum ſis mortalis, quz ſar mortalia cura. 
Accoꝛ dyng to che ſen:ẽce ot Socrates, thole tizin= 
ges that be aboue vs longe nothyng to vs. De adma 
o niſheth vs thertoze that omietyng che ſtudy of na⸗ 
- EZ turallphilolophi:, we wyl regarde the thynges, that 
| pertepne to the humane ipfe, that is to were, to the 
5% trampng of mancrs and pourgyng the mpnde of 
m# eupii ackeaes. 
o Linq metũ lethi, ni ſtultũ eſt tpe in omni. 
Dum morte metuis amittis gaudia uitæ. 

Relinquiſhe the frareof death, toz there is great 

foly iapned therwoithall at all tpmes. Foꝛ tyꝛſte the 
perſon lo fearpng desth, can by no mea nes ſhüne the 
thong he keareth. Secõde, iẽ this lyfe hath any lwet⸗ 
nes ia it, all that he loleth though his owne rip. 
Iratus de re incerta contendere noli. 


Impedit ira animũ, ne poſſit cernere ueru, 
Pa mater vncertapne oz of a doutkull queition, 
5, le thou neuer do contende 02 diſpute, when thou art 
fingry. Foz anger is a greate obſtacle and let to the 
mynde that it cannot diſcerne ne eſppc the trouth. 
1e Fac ſũptũ propere, cũ res deſiderat ip ſa. 
th Dãdũ etem̃ ẽ aliꝗd, cũ tps poſtulat aut res. 
5 Do coſt, wen the mater requyz?zth, quickelp and 
rede teaſt eyther thou leme to do it with an euyll 
'S | wpil,oz doeſt it when the tyme is pak, 
3 B. iij. Quod 


CATONIS 


Qia nimit. ẽ fugito, puo gaudere memẽto, 


Tuta mage ẽ puppis, modico q flumĩe fert 


The lo we ſtate æ condicyon of lyte is ſurer then 
the bpgh.,lpke as a ſhyp is in moꝛe laukty which is in 


a lytle floude then that which w ymmeth in the wa⸗ 


ues of the mayne ſees. 

Qd pudeat, ſocios prudes celare memeto, 

Ne plures culpent id qd tibi diſplicet uni, 
It thou be wple remembꝛe thou do not diſclole to 


any if thou haſt done ought that thou mayſt be aſha 
med of, leaſt many men nowe do blame the koꝛ that 


whiche afozc thou bew2yedit thy ſelfe, diicontented 


but the alone. 


Nolo putes prauos hoies peccata lucrari. 
Tẽporibꝰ peccata latẽt, & tepore parent. 

I wpll not thou ſhuldeſt chynke;(ayeth this au⸗ 
thour ) that euyll diſpoſed and wpcked men do wyn 
cheyz mii demeauours and oſtẽces, that is to ſap, that 
they ſhall eſcape ſo quite without punpſhement, fox * 
chat were a wpaning vnto them & a gapnes of they: 
natitynes.Nay,thep (cape not (o. Foz as tyme couc- 7 


reth, ſo tyme allo bewzepeth all thyn ges. 
Corporis exigui uires contemnere noli. 
Conſilio pollet, cui uim natura negauit. 


Delgyſe not the powers of a lytle vody. Foz ok⸗ 
tentym-s that which lackech in the bodcip ſtrength 


is recompenſed in the ſtrength of the mynde. 
Que ſcieris nõ eſſe pars tibi tẽpore cede, 
Victorem a uicto ſuperari ſæpe uidemus, 
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LIBER SECVND VS. Fol. xij. 

If thou percepueſt that thou haſte a do with one 
that is mpghtyer then thou, that thou art ouermat⸗ 
thed, giue place fo2 a time and (uffre him to haue the 
victo2y. Fox in pꝛoteſſe of tyme it often happeth that 
by tie chaunge and alteracion of humane thynges 
he that vetoꝛe was the better man is nowe become 
tije woꝛs and inkerioꝛz. 

Aduerſus notum noli contendere uerbis. 


Lis minimis uerbis interdũ maxia creſcit. 
witij thyne olde knowen and familier acquayn= 

taunce irrue not to ſoze. Foz of verp (mall and 

Ilpaht wozbdesotherwhples groweth great and gre⸗ 

uduſe debate. 

Quid deus intendat noli perquirere ſorte 


Quid ſtatuat de te, ſine te deliberat ipſe. 
Dearche nor bp lottes, ſoꝛceryp, Wptchecrafte oz o⸗ 
ther wicked crafies, what ſhall become of the koꝛal⸗ 
muche as god wyll not thou ſhul de knowe it. Foz he 
calleth not the to counſayle when he gocth aboute to 
determyne any thyng of the. That ik he wolde haue 


the kno weit, doutles he wolde call the to couaſapyle. 


Inuidiam nimio cultu uitare memento. 


Quz ſins lædit, th hac ſuffetre moleſtũ eſt 
Enupthzough oacrmuche gozgeouſnes and fur: 
nyſhpng of thy ſelfe le thou ſhun, that is to ſap, take 
hede that thy poꝛte be not ſo greate and ſtately that 
otijer men haue enup at the. Foz albeit the enup of 
others hurte the not, pet it is a papntull thynge to 
lutfee it. | 5 
Eſto animo forti, cum ſis dãnatus ini que. 
B. iii. Ne- 


CATONIS, 
Nemo diu gaudet, qui iudice uĩcit iniquo 
Take a good herte to the thoughe thy aduetſarp 
agapnlt ryght and eguitie hath bp parcialitie of the 
iudge ouercome the. Foz ſurely he Mal not iope long 
that fo wozketh but the thyng that the iudge hatye 
wickedly iudged god wyll reiudge. 
Litis præteritæ noli maledicta referre. 
Poſt inimicitias irã meminiſſe malotũ eſt, 
Ifter attonement made betwene partie & partie, 
the eupll tales ot the contẽtion paſſed ought nomoze 
to bereherſeo, but all the fozmer wzonges ought to 
be clene fozgotten. 
Nec te collaudes, nec te culpaueris ipſe. 


Hoc faciunt ſtulti, quos gia uexat inanis, 
epther pzayſe noꝛ diſhꝛapſe thy (clfe. Foz who 
ſoeuer doth epther of the, ſe meih to ſeke vapneglozp. 
Foz euen he that diſpꝛarſeth hym ſclfe ſemeth fox 
this intent to do it, that he map be coniraryed of ſu⸗ 
che as heare him and ſo be pꝛayſed of them. 
Vtere quæſitis modice, cũ ſũptus abũdat. 
Labit᷑ exiguo, pd partũ eſt tempore lõgo. 
Tiſe mealurably and ſparyngly the thynges that 
thou haſt gotten together. Foꝛ when a mans expen⸗ 
ſes be great and vntealonable, then doth his fabſtace 
and goodes conſume and waſt awap in alytle tyme 
which were gotten in longe tyme. 
L. ſipiens eſto, cum tepus poſtulat aut res. 


Stultitiã ſimulare loco prudẽtia ſũma eſt: 
Do not al wape pꝛetende grauitie and wyldome, 
but other whyles take the perlon of afole vpon the. 


when 
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LIBER SECVNDVS. Fo. xiij. 
when the tyme oz mater lo requireth. Foz when occa 
ſton ſeraeth, to tountertapte tolp, is moſte hygh wyl⸗ 
dome. 

Luxuria fugito, ſimul & uitare memento. 


Crimen auaritiæ, nam ſunt cotraria fame, 
Flee exceſſe and rpot in all thynges, and agapne 
remẽbꝛe to eſchue the crime & blame of co:ictouſnes, 
fo: both of them be contrarp to a good name & fame. 
Noli tu quædã referenti credere ſemper. 
Exigua eſt tribuẽda fides q mia lo quunt᷑. 
| _ Hethoubeleuenot him that is alwapyes teliprge 
and tepoꝛtyng of tales. Foz lureiy lmale credence 
sught to begpuen to ſuche as be great talkers. 
Qudd potu peccas, ignoſcere tu tibi noli. 
N nullũ crimen uin eſt, fed culpa bibẽtis 
2 That thou offend: and do a mplle though dꝛõ⸗ 
* kenſhyp, fozgyue not thy ſelfe.but rather blame and 
atcule, vea and punpſhe thy lelie. Fox verelp (t 1s not 
the wyne, ale, 02 vcre that ought to be blamed when 
a taulte is one of a dꝛũkerd, but it is the ſelfe dzpnc⸗ 
kers kaulte. i 
Conſiliũ arcanũ tacito comitte ſodalt. 
| Corporis auxilium medico comitte fideli 
/ F£omve thy puutie and ſecrete counſaple not to 
euery perſon but to thy ſtyll and ſecret frende. Ind 
the helpe and cure of thy body betaiie to a fapthe full 
philictn. 
Noli ſucceſſus indignos ferre moleſte. 


Indulget fortuna malis ut lædere poſſit. 
E. v. Take 


CATONIS, 


Take not greuouſly, when eyther thy matters 
pꝛoſpere not as thou art woꝛthy. o whe other mens 


maters pꝛoſper better, then thep be wozthy. Fox foz- 


tune fauoureth many tymes and cheriſeth eupll per- | 


ſons to the intent ſhe may hurte them and do them 
di pleaſure at length. 
Proſpice ꝗ ueniũt hos caſus eſſe ferẽdos. 


Ni læuiꝰ lædit quicquid præuideris ante. 

Foꝛſee and caſt betoze with thy ſelfe the chaüũces 
that come, to the intent thou mapſte the better bearc | 
them. Foz it is a muche ealper and lyghter grief, whe | 


the thyng is ſene betoze. 
Rebus in aduerſis animũ ſubmittere noli, 


Spe retine, ſpes una hoĩm nec morte reliꝗt 
In aduerlit.e caſte not downe thy herte and cou | 
rage.but kepe ſtpll a good hope of a better day. Foz | 


only hope foꝛſaketh not man no not in death. 

Rem tibi quã noſcis aptam dimittere noli 

Fronte capillata, poſt eſt Occaſio calua. 
when thou ſeeſt a thing mete foꝛ the, let it not ſipp, 


but take the occaſion when it ſcrueth. Foz occaſion 


is thus papnted. She is befoze in the trount of her 


ted all heary ſo that a man map caſely catche holde 


ot her, but behpnde ſhe is balde. 


Qã ſequit᷑ ſpecta, qdq; iminet, ate uideto. 


Ilia imitare deũ, qui parte ſpectat utrãq;. 
Behold che thyng that alredy is come and wh. i 
nowefcloweth the, and fozſee the thyng allo that is 
co::yng and whiche hangeth ouer thy hed. Is who 
ij ulde ſay. Ot thynges paſied done wel 02 1 
| carne 
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LIBER SECVNDVS. Fo. xiiij. 


learne howe to vſe thpnges to come. wherin thou 
halte crolowe the eramole of Janus the aũcient god 
of che Romapnes p ꝛpnted with ewo faces in whom 
was kygured a pꝛudent and wyſe man which oughe 
to loe both behynde him and befoze him. Thynges 
behynde the be thynges paſſed, and thynges befo2e 
the be thinges to came. Foz ſo muſte chou tahe this 
word (lequitur)here. 

Fortior ut ualeas, interdum parcior eſto. 


Pauca uoluptati debentur, plura ſaluti. 
To thintent thou mayit be the itronger and haue 
thy health the better be otherwhples maze (paryng, 
lobꝛe, ſcant, and moderate in thy dyet. Somwhat 
o't;h:r to be gyuen to pleaſure, but moꝛe to health. 
Iudiciũ populi nunꝗᷓ contempſeris unus, 


Ne nulli placeas, dũ uis cotenere multos. 
Toa beyng but one man ſe thou neuer deſpice 
the iudgement of the people, leaſt whple thou wplte 
deſppſe many, thou pleaſe none. 
Sit tibi præcipue, qd primũ eſt, cura ſalutis 
Tẽpora ne culpes, quũ ſis tibi cauſa doloris 
af32:e all other thynges take hede ot thy health, 
foꝛ that is the chief and principal thyng to de regar⸗ 
de d, leaſte, it thou fall into diſeaſes through thyne 
owne mylgouernaũte, thou blameſt the tyme oz the 
vnholſomnes of the apꝛe oz place (as cõmonlp men 
do where thou art cauſe thy ſelfe of thy trouble and 
(0290 we. | 
Soma ne cures, nã mes hitana quod optat 
Cu uigilat ſperãs, p ſomnũ cernit idipſum 
Marke 


CATONIS 

Marke thou not ſuperſtitiouſly, nepther pet re⸗ 
garde thou thy dꝛeames. Fo: comonlp that mannes 
mpnde wplheth foz,by hoppng, whyle it waketh, it 
ſeeth the ſame by repzeſentacion in liepe. 

LIBER TERIIVS., 

Oc ꝗcũq; uelis carme cognoſcere lector 

Hec p̃cepta feres,q ſũt gratiſſima uitæ. 
Inſtrue pręceptis animũ, nec diſcere ceſſes 
Na ſine doctrina uita ẽ, quaſt mortis imago 
Cõmoda mla feres:ſin aũt ſpreueris illud, 
Non me ſcriptorem, ſed te neglexeris ipſe 


Thou what ſo euer thou arte good reader) whiche 

doeſt couet to knowe thys boke of verſes: ſhalte 
tarp awap moſt hollome and cõmendable pzeceptes 
of lpupng. Furnyſhe therkoze thy mynde with moꝛal 
ieſſons, and ceaſe not to learne. Fox without lerning 
ſurcly this lyfc is as who ſhuide lap an pmage oz re⸗ 
pꝛelentacion of death. Thou ſhalte, J ſape, beare a- 
wap many cömodities by readpng and reuolupng 
this bokc.Lontrary it thou ſetteſt nought by it,thouy 
ſhalt not deſpple me chat am v wzyter,but thy lelte. 


Ca recte uiuas,ne cures uerba maforum. 
Arbitrij nr̃i non eſt, quid quiſq; loquatur. 
when thou lpueſt well: regarde not the woꝛdes of 
euyll perſons that can ſpeake good by no men ot ho 
neſty. Ne pther doth it lpe in our power and chople 
what cuerp man ſpeaketh. wherfoze lyth we can let 
noman to ſpeake, it is not our faulte, but they2s. 
Produd? teſtis,ſaluo tamen ante pudore, 


Quan: 


* bk * 
2... 


R 


 W Os s 


” wer ow van wv ew we WW WW WW 


"VF" 
n 


} 


LIBER TERTIVS. Fol. xv. 


Quãtumcunq; potes, celato crimen amici. 
when thou art bzought koꝛth for a wytnes in thy 

frendes mater:do a ſmuch as thou cant, thy honeſtp 

ſaued, to hyde thy frendes blame. 

Ser mones blãdos, bleſ osq; cauere memẽto 


Simplicitas ueri ſana ẽ, fraus fitaloquedi 

Trouthes tale is plapne and ſimple without any 
flaterpng, where as kapze ſpeache lyeth comonly in 
awayte to decepue the. Take hede therfoze of kapꝛe 


aͤnd lyſppng woꝛdes that thou be not mocked and 
1 detray ded. 

| Segnitiem fugito, quæ uitz ignauia fertur 
Nuã cum aim? lãguet, cõſumit ĩertia corpꝰ. 


A louthſull and pdlelyfe is to be led. Foz when 


the mpnde is valalty, then doth pdlenes coͤlame the 


body, 

Interpone tuis interdum gaudia curis, 

Vt poſſis animo quews ſufferte laborem. 
The mynde that is weried with earneſt thynges 


muſt otherwhyles be cefreſhed with honeſt and mo⸗ 
/ derace pleaſures that it map be the better hable to 
en dure labours. Foz as the pocte Ouide wepteth. 


J othyng without interchaügeable reſt can en dure. 
Alterius dictũ aut factã, ne carpſeris unꝗᷓ. 


Exemplo ſimili ne te derideat alter. 
Checke at no tyme another mans woꝛde 32 dede, 


| leaſte with loke erample another manſcoꝛne the. 


Que tibi ſors dederit tabula ſupᷣma notato 


Augendo ſerua, ne ſis que fama lo quatur. 
Suche 


CATONIS. 

Suche thynges as heritage 02 exccuto2fhyp (whe: 
che here is called ſors ſuprema)hath bꝛeught vnto the 
bepng noted and w2yten in the table teſtamentarie 
02 laſte wyll of thy aunceſter oz frende.kepe the wel 


with augmenting the ſame rather then diminiſhing, | 


leaſt thou be ſuche one as the ſame ſ8ll ſpeake on. 


Cum tibi diuitiæ ſuperant in fine ſenectæ, 


Munificus facito uiuas, non parcus amicis 


when in thy verp laſte age thou halt fopion and a 
boundance ot ryches, lpue after a tree and liberall | 


ſozte and no nygarde to thy frendes. 
Vtile cõſilium dominus ne deſpice ſerui. 


Nullius ſenſum ſi prodeſt, tempſeris unq 


Thou that arte a maplier deſpyſe not tije pꝛoti⸗ g 
table counſaple of thy leruaunt. No deſpy ſe nomans 


aduiſe and toncepte if it be auaplable and good. 


note 


Rebus, & in cenſu, ſi nõ eſt quod fuit ante? | (fi 


Fac uiuas cotentus eo, quod tpa præbent 


1 in goodes and in copr.e it be not with the as it ; 
hath bene in tymes paſt, do fo then that thou mayſte | 
lpue contented with that ther the tyme gpueth and | 


miniſtrech vnto the. 
Vxorẽ fuge, ne ducas ſub nomine dotis. 


Nec retinere uelis, ſi cœperit eſſe moleſta. 


Leware and fice this thyng, that thou mary not 
a Wy te to the goodes ſake tyar the bzyngcth with 
her. No kepe her not, it hc begyvn to be greuc uie and 


combcroute vnto the but let her go with chat ſhe | 


- broughta gods name rather then thou ſ,uldcſi be 
dilquieted all thy lple longe with her. Here hall ye 
note 


ok 


LIBER TERTIVS. Fol.xvj. 


note that by the lawes of the Nomaines, afoze the 


religion of Chꝛiſt came amonges them. they myght 
at theyz pleaſure ſhyfte a waye thepz wyues, it they 
lyked them not and take ne we. But chziſten men cã 


not do ſo. wherkoꝛe they ought to be the moe diligẽt 
and cyꝛcumſpecte to chuſe luche as they may lyue in 
quiet with. 


Multorũ diſce exẽplo, quæ facta ſequaris, 


Quæ fugias. Vita ẽ nobis aliena magiſtra. 


Learne by the example of many what dedes thou 


; mapſt folowe and what thou mapeſt flee. Foz the 
lyte ot other men oughtto be vnto vs euen a [cole 
| mapſter and teacher what we ought to do. 

Qd potes id tentes,opis ne podere pſlus, 

| Succabat labor, & fruſtra tetata relĩiquas. 
Attempte the thpng that thou art hable to do. leaſt 
| (f thou be pꝛeſſed and ouercharged with the wapght 
ol the woꝛke, thy labour quaple, and ſo thou be com- 
pelled to leaue the thinges that thou halt vapnip at⸗ 
| Qd noſti haud recte factum, nolito tacere, 
Ne uideare malos imitari uelle tacendo. 


Kepe not cloſe the thyng that thou thynkeſt not 


| tyghtlp tone. leaſt thou ſeme to be deſirouſe to folowe 
the eupll perſons by concelpng thepꝛ trechery. 


Iudicis auxilium ſub in1qua lege rogato. 


Ipſę etiam leges cupiunt, ut iure regãtur. 


Ertremitie ot lawe is extreme iniurp as the poete 


Terence lapeth. wherfoze if cõtrary to equitie t jou 
be pzeſſed with the rigo ac aad ectremitie,deſyzet 1: 
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CATONIS, 

helpe of the iudge that hath authoꝛitie to tempꝛe the 
rigour as the cale requireth. Foz the verp lau es the 
ſciues demaunde the lame, that they ſhulde be mo: 
derated and expouned accozdpnge to equitie and 
conleeence, | 
Qd merito pateris, patiẽter ferre memeto 
Cug; reus tibi ſis, ip ſum te iudice damna. 

Tue intõmoditie that thou ſuffreſt thꝛough thyne 
owne faultc & deſerupng ſuffte pacientip, and whe 
thou art gyltp in thyne owne colcience pʒiuilp to th} 
lelte, be iudge of thy lelke and candemne thp lelke. 


Multa legas facito, perlectis celige multa. 


Na mirada canũt, ſed non credẽda poetæ. 
Me de muche, and out of thpngee that thou haſte 
thzoughly red chuſe and pycke out much, and not al. 
Fox the poetes recozTe ihynges wondertull but not 
alwayes credible. : | | 
Inter conuiuas fac ſis ſermone modeſtus. 
Ne dicareloquax, dũ uis urbanus haberi, 
Be ſobꝛe ot thy wozdes at atavlc amõges geſtes, 
le ait whyle thou deſpꝛeſt to be cot:ted a maneriy man 
thou be called contrarp to thy exped ation, a pzatler, 


Coiugis iratæ nolito uerba timere. (rat, 


Na lachrymis ſtruit ĩſidias, dũ fœmĩa plo⸗ 


Le thou not moued with the wepyng wozdes of 
thy wife whe ſhe is angry. Foz a womã whe ſhe we 
peth, gocth about with her teares-to wozke decepte, 


Vtere quæſitis, ſed ne uidearis abuti. 


Qui ſua cõſumũt, cũ deeſt, aliena _— 


1 


LIBER TERTIVS Fol. xvij. 
UC but abuſe not thy goodes that thou haſt got⸗ 
ten. Foz they that conſume thep2 owne, when they 
lacke,enſuc other mens. 
Fac tibi pponas morte non elle timẽdam. 


Quz bona ſinone, fins th illa malorii eſt; 
Death euen fo; this very tauſe is not to be feared 

foz that it is the ende of all wozldly trouble and viſz 

pleaſure. : 

Vxoris lingua,ſi frugi eſt, ferre memento. 


Nag malũ ẽ, nil uelle pati, nec poſſe tacere 

Be content co lure thy wpues tonge, if ſhe be 
thꝛyfty and a good houſwyfe bcſytes fozth. Fox this 
rather is an euyli pꝛopertie that one wyll luttre no⸗ 
thyng, ond yet can not tempꝛe his owne tonge. 
Dilige non ægra charos pietate parentes. 
Nec matrẽ offẽdas, dũ uis bonꝰ eẽ parẽti: 

Loue thp deare parentes with a voluntary kynd 
nes and not as it were bp compulſion of the lawes. 
Ind agapne do not ſo cleaue to th father that thou 
ſhalt _—_— thy mother, but beare thy ſelke euenly 
to bothe. 


LIBER QVART VS. 


Ecurã quicunq; cupis traducere uſtam, 
Nec uitijs hærere aĩmũ q̃ moribꝰ obſũt: 
Hęc pcepta tibi ſemꝑ relegenda memẽto. 
Inuenies ali quid, in quo te utare magiſtro 


\y7 Poſoruer toueteth to le ade a cuyet Iyfe and la⸗ 4 


bouteth that hys mynde be not intongled wyth 
vi tes, which be very hurttul to verteouſc and honeſt 
C. j. maners 
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CATONIS 


manners, lette hym alwayes reuolue theſe leſſons. J 
tro we he ſhall fynde lomwhat wherin he mape vſe 


him lelte as a mayſter and gouernour of his lyfc, be⸗ 


png holpen with thelc pꝛeceptes. 
Deſpice diuitias, ſi uis animo eſſe beatus. 


Quas qui ſuſpiciũt, mẽdicãt ſemper auari, | 


Regarde not woꝛldlp rpches, if thou deſyzeſt to 


be happy and bleſſed in thy mynde. Foz ſurely they 


that be in loue with ryches, be courtcule & alwapes 


beggars. Foꝛ a beggars bagge is neuer fplled,Thep | 


haue neuer pnough. They be ſtyll ne dp. 


Comoda naturæ nullo tibi tepore deerũt. 
Si contentus eo fueris quod poſtulat uſus | 


The neceſſary comodictcs ot nat are thou ſhaite 


neuer want, ik thou wyl be contented u ith that that | 


the pꝛeſent vle aſketh. 
Cu ſis incautꝰ, nec rem ratione gubernes, 


Noli fortuna, que non eſt, diſcere ca cam. | 


where as thou arte an euell hutbande thp telfe, 
and doeſt nor oꝛ de thy thynges with wyldome and 


tealon, call not foztune blynde, foz there is no luche 


thyrg. 
Dilige denarium, ſed parce dilige forma, 


Qua nemo ſãctꝰ nec honeſt? captat habere 


Fe it is a wile mane pzopertie toloue money fog | 


the vſe of it:ſo it is a foles to ioue to ſe it. to handle it. 
and to fede his epen with it. Foꝛ no honeſt cz holy 
mon ſeketh that. 


Ci fueris locuples,corpus curare memeto | 


Aeget 
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| { Aegerdiues habet nũmos, ſed non habet ipſu 

e It thou be ryche. loke to thy bodely health. The 

7 Nike riche ma hath money. but him ſelfe he hath not. 

| Verberacil tuleris diſcens ali q magiſtri. 

Fer patris imperiũ, quũ uerbis exit in irã. 
where as thou ſuſfceit otherwhple euen the bea⸗ 

tinges of thy maiſter in the (colc when thou learneſt, 

be not agreued to beare thy fathers gouernaũce and 

authozitie when with woꝛdes he fal out with the in 

his mode and paſſion. 

Res age q̃ proſunt, rurſus uitare memẽto. 


in qbus error ineſt, nec ſpes ẽ certa laboris 
Eccerciſe thp ſelfe in thynges pꝛokitable, againe 
eſchue ſuche as be doutfull and wherin thou mayſte 
be deceyued. He thou halt a ſure hope of thy labour, 
and accoꝛdyng to the cõmon ſapeng. Quæ dubitas ne 
feceris. Do not the thynges thou douteſt in. 
Quod donare potes, gratis cõcede rogãti. 
Na recte feciſſe bonis, in parte lucrorũ eſt, 
Gpue frelp and kranckelp that thou mapſt con⸗ 
uenientlp fozbeare. Foz a good turne done to good 
men is to be numbzed in the parte of gaynes, accoz⸗ 
dyng to the Mime Publian. Beneficium dando accipit 
ei digno dedit. ye hath receyned a good turne by gp⸗ 
1 upng. whiche hathe gyuen oz done a good turne to 
1 ö the wozth p. 
Q tibe ſuſpectñ ẽ, cõfeſtim diſcute qd ſit, 
Nag ſolent primo q ſunt neglecta nocere. 


e thyng that is ſulpeded vnto the, kozthwith 
y ye hung ; E.ij. boulte 


eee 


vx I Ws e 


I SS 3" ® 


CATONIS 
boult it out. Foꝛ thynges whiche at the begynnyng 
be not loked vpon, do comonip muche harme to a 
mon ere he be ware. 
Ca re detineat Veneris dãnoſa uoluptas, 


Indulgere gulæ noli, quæ uẽtris amica eſt, 

when the chargeable and loſfull plealure ot the 
body doth occup? and imbzace the,which doutles is 
a greate waſterof thy goodes, take hede theu gpue 
not thy (clfe alſo to depntp fere fox the pleaſaunt 'a- 


tiſftengof thy mouth and palate (which luſt and de- | 
ſyꝛe to fare deintely is here called Ge, and is the be⸗ 
lpes fri ndc)leaſte thou cuerchat ge thy ſclte withex 


penſes and ſo be bz2ught to extreme beggerp. The 
ſence then of the verſes is this. Et v arc the u double 
not thy ſoze.one curl map ſo ſo be bezne. two at ones 
can not. To loue women is charges ble. To fede of 
deyntp and fyne meates is alſo chargeable. It thou 
wylte nedes enſue the one flee the other. 


Cum tibi ꝓponas animalia cuncta timere. 
Vnũ hoĩem tibi pcipio plus eſſe timendũ. 


where as in thyne owne conccyte thou doſte caſte 
the to feare ali beaſtes namely luche as be u pld and 
perilovſe: by mpne aduiſe ſapethj thys Cato) thou 
ſhalte fear one lyuyng thynge, that is to wete, man 
aboue them all. Foz no beaſte is moze hurtefull to 
mon, then man is to man. | 


, Cii tibs preualide fuerint in corpore uires 


Fac ſapias, ſic tu poteris uir fortis haberi. 
If thou be of moſte puiſſant Nrengrly in thy bodp, 
thou art not fozthwyth to be called a ſtronge oz va- 
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LIBER QVART VS. Fol. xix. 
liant mã, onles thou couple with it the power ot the 
wpt, that is to ſar, w yſdome, wherwith thou mayſte 
rpghtip vſe thy bodelp ltrength. 


Auxilium a notis petito, ſi forte laboras, 


Nec quiſq melior medicꝭ, ꝗᷓ fidus amicus. 

Thou openeſt the dileaſes oc tap bodp to a phili⸗ 
cien. Open the diſe les of thy mynde to a tapthetull 
rende. The one healeth with medecines, the other 
with good countaple, 


Ci ſis ipſe noces,morif cur uictima ꝓ te? 


Stultitia eſt mortealterius ſperare ſalute, 

Soth thou acte the ockender thy telte, why dothe 
the gyltles beaſte which, thou offerte vp iu lacritice 
toꝛ typ (pa dye ior the, o tou Romapn'tor co the 0s 
ti); Eomaynes than panpmsthis was wpicaotd 
Wylt panpm)}. It is, ſapeth he, a greate toly to haue 
hope of health in the death of another thyng. 
Cum tibi uel ſociũ uel fidũ quæris amicũ, 
Non tibi fortuna eſt hoĩs, ſed uita petẽda. 

If tjou ſeke a frende, oꝛ a teiowe epther in wed⸗ 
locke 02 in other doyngzes: eſteme not hym oꝛ her by 
the goodes and pꝛolperouſe foꝛtune, but by the good 
properties and maners ok lpte. 
Vtere quæſitis opibus, fuge nomen auari. 
Quid tibi diuitię pro ſunt ſi pauꝑ abũdas? 

Thou haſt in vapne gotte ryches, ił thoa dare not 
vle them, but in mpddes of all thy ryches lyueit ne⸗ 
dely. Foꝛik they do the no good it is all one as vt 
ehoa had them not at all. SE 

C. iij. Si 


CATONIS, 
Si famam ſeruare cupis, dũ uiuis, honeſta, 


Fac fugias aio,q ſunt mala gaudia uitæ. 
It thou wpli kepe vp thy good name and honeſt 
eſtimacion whyle thou lyueſt: Se thou fleein thy 
mynde the euyl and hurtful plcaſures of lpfe, as glo- 
tonp.lecherv and ſuche lyke. | 
Cum ſapias animo, noli irridere ſenetam, | 
Nam ꝗcũq; ſenex, ſenſus puerilis in illo eſt | 
when thou arte in typ lultp and beſt age and doſt 
floꝛyſhe in wyt and wyſdome, ſe thou ſcozuie not age, 
that is to ſave. the aged men, whole wyttes bepng | 
nowe not lo quicke and frceſhe as thep were, be every | 
day moꝛe feble and moꝛe tt growe chpidyſhe agapne | 
actoꝛdyng to the pꝛouerbe. Bis Pueri, ſenes. Olde men 
be twyſe chyldꝛen. | 
Diſce aliꝗd, nã cũ ſubito fortuna recedit, 


Ars remanet, uitãq; hoĩs non deſerit unꝗᷓ. 
Foꝛtune oftetpmes dothe ſodenly plucke from a 
man his goodes, as bp fver, by theucs, by warres, by 
ſhppwꝛake, and by a thouſande caſualties, but cun⸗ 
nyng o2 ſcience can not be taken from the. This ther 
foe is the ſureſt poſceſſiõ which aiwayes and cuerp 

u here ſhall mavntepne the. 

Perſpicito cũctos tacit? qd quiſq; loquat, 
Sermo hoim mores & celat, & indicat ide, 
Marke ſecretly with thy ſelte and eſpye out all 
perſons what euerp mans talke is. Foz thepz talke | 
doth hyde theyz maners and condicions foz a tyme 
if thep be diſſemblers.and agayne theyz talke at an⸗ 
other tyme bewzey and ſhe we what thep be. | 
Exerce ' 
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Exerce ſtudiũ, quamuis perceperis artem. 
Vt cura ingeniũ, ſic & manus adiuuat uſũ. 
Bs tearnpng wpli vanyſhe a wap if thou retepne 


it not with davly ercerciſe: Do an handp occupacion 
92 crafte muſt be holpen and increaled with labour, 


Multum ne cures uenturi tempora fati. 


NS timet is mortẽ, qui ſcit cõtẽnere uitã. 
I thou wylt be free from the fear ot death, leat ne 
not to ſet muche by lyfe. Foz as #riſtotle full feacip 
teachet j, rye vſe oz fruition of nothyng is pleaſaunt 
onles afcer a ſoꝛt thou haſt teſpyled the (ame airedp. 


Diſce, ſed a doctis, indoctos ipſe doceto. 


Prop agãda etenim terũ doctrina bonarũ. 
Learne not of euery man, but of ſuche as can tea⸗ 
che the agapne, and agapne the thyng that tou batt 
learned of other, the ſame ſe thou teachje to oter Fox 
the knowledge of thinges p2ofitable is not to be hyd, 
but to be reached as it were by handes from one to 
another. 
Hoc bibe qd poſſis, ſi tu uis uiuere ſanus. 
Morbi cauſa mali ẽ hõi quãdoq; uoluptas 
Dꝛyncke not moꝛe than thou arte able to veace, 
and moꝛe then ſhal ſufficc nature. Foꝛ that ſhjoꝛt plea 
ſure of dꝛynking oftetimes bzeadeth to ama a longe 
and paynfull ſpckenes. _ | 
Laudatis qdcunq; palã, qdcunq; probaris, 
Hoc uide ne rutſus leuitatis crimine dãnes 
what ſo euer thyng thou ſhalte p2apſe, and what 
ſoeuer thou ſhalt allowe,ſe thou do not agapne dane 
Lil}. and 


CATONIS 
a diſalowe the ſame thzouah the vice of lyghtnes. 
Tranquillis rebus quæ ſat aduerſa caueto 


Rurſus in aduerſis meliꝰ ſperare memeto, 
Be not careles whe fortune is quiet and caulme, 
but feare ſome tempeſt.agayne whe foztune rageth, 
hope foz better wecher. In pzoſperitic feare aduer- 
ſitie, that thou be not thoughtles, and in aduerlitie 
loke foz pꝛolperitie, that thou be not hartles. 
Diſcere ne ceſſes, cura ſapientia creſcit. 


Rara datur longo prudetia temporis uſu, 
Let vs ncuer ceaſe learnyng, fox by ſtudp and ex⸗ 
terciſe of the mpnde doth wyldome encreale. Lea by 
longe erperience and vſe oftetymes1s gyuen a rare, 
that is to ſap, a linguler and ſeldom ſene wyldome. 


Parce laudato, nam quẽ tu ſæpe probaris, 
Vna dies, qualis fuerit mõſtrabit amicus. 
Be ſtant of thy pzapſe. Ectolile not thy tri de with 
to hyghe comendacions whom thou haſte not pet 
thꝛoughly trped, leaſt one day come that ſhall viter 
hun to be a farte other man than thou takeſt him foz, 
Ne pudeat que neſcieris te uelle doceri. 


Scire aliꝗd laus ẽ, pudorẽ nil diſcere uelle 

So me are ſtryken with uche kolyſhe Came that 
thcp had rather be euer ignoꝛante, tha ons to lcarne 
wheras pet they knowe it is an hyghe cõmen dation 
to haue inowiedge and a koule repꝛoche to be igno⸗ 
rant ipke a bꝛute beaſte. 


Cu venere & baccho lis ẽ & iũcta uoluptas 
Q lautũ eſt aĩo cõplectere, ſed fuge lites. 


There 
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| There 1310y1ed with Ueaus and with 2Saccaus 
both pleaſure and a'ſo ſtryte, ple aſure it pe vie thepy 
commodities mea uranlv and wei.try:ie and diſplea 
ſure it pe vic the otye: wole. wynelt. ge mikpag wer 
of was inuented by Bicchus) mo cately talen, ma⸗ 
keth the herte chere bull, im noderatlp, ſettetij men 
together by the eares. Ane. vy e it is o? loue. law⸗ 
kullp eaten and honeſtly it delvterh, othjerw pſe it 
bꝛeadeth diſcozde an) varta inte. 
Demillos animo tacitos, uitare memẽto. 
Qua flumẽ placida ẽ, forſã latet altiꝰ ũda. 
Elchue {ad aad ſtyll pertoas. Fox they eme to go 
about ſome great myſchiet. E ien as a dadde oz waz 
ter is to be moite feared where it is noſte caame. fe 
there it is wont to be depeſt. So Ceſar euer feared 
moꝛe Bꝛutus and Caſſius which were pale and ſryl 
men, then he feared Antonius thac loued to make 
good chere and to be dzonke. 
Cum tibi diſpliceat rerum fortuna tuarit, 


Alrerius ſpecta, quo fit diſccimine peior. 
As oitc as tie toztune of tuyne Own? thyuges 

di'ptca'c the. conſidze the foꝛtune of another man in 

what deuerſitie ty foztune is woꝛſe then his. 

Qã potes id tenta, na littus carpere remis 


Tutius eſt multo,q uelũ tendere in altum. 

Sure thynges ougut rather to be attempted tha 
great. Fo: tarer it is to rowe by the ſho:ze and to vle 
ooꝛes then with Fail larie to catte the waues in the 
| mavn? Hees with great perpll and daringer. 


| Catra hominẽ iuſtũ praue co õtendete noli. 


C.. 1 Sem 


LIBER QAR TVs. Fol.xxf, 


CATONIS 


Semper enim deus iniuſtas ulciſcitur iras. 

Stepue not crokedly and frowardly agaynſte a 
fuft man. Foz god euer reuëgeth weongful veraciõs. 
Ereptis opibus nol mœrete querendo. 


Sed gaude potius, tibi ſt cõtingat habere 

It epches chaunce vnto the, de glao. ffthep be vy 
ſome mpſtoꝛtune taken awape: Do not mozne and 
tozmente thy ſelte with complapnpng. 


Eft iactura grauis, quz ſũt amittere dãnis. 


Sut queda que ferre decet patiẽter amicũ 

It is a ioze loſſe to loſe the thonges a man haue 
in his poſſe ſſion by the damage & faulte of his frende. 
as it his beaſtes ſhulde eate vp my coꝛne oꝛ ſuchj lpke 
thyng. J wold not be cotenced therwith but require 
amendes. Vet agapne ſome thynges there be whiche 
it becometh a frende pactently to ſuffre of hys trende 
namely lyght and (male offences. 


Tẽpora lõga tibi noli ꝓmittere uitz. (bra 
Quodcũgq; ĩgrederis ſeꝗt᷑ mors corp? ut um- 

Roman can pꝛomiſe longe lyfe to him ſel te. ſithe 
death. u hyther ſo euer a man goeth doth folowe him 
none ot jqer ple, thã the ſhado we foloweth the body. 
Thure deũ placa, uitulũ ſine creſcat aratro 


Ne credas placare deũ, dum cæde litatur. 
Appeace gods indignacion and wzath with fran: 
kencence and luffre the caulfe that it map growe to 
be fptte and mete foz the plough. Foz tyinke not that 
thou doſt patity god whe thou makelt ſacrifice vato 

him with the laughter ol calues and other —_— 
Cede 
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LIBER QVARTYVS. Fo. xxij. 
Cede locum læſus fortunæ, cede potenti. 


Lædere qui potuit, prodeſſe aliqñ ualebit 
Gpue place to foꝛtune that is to ſap to men that 
be koztunate and ryche and though thou te ſomtpme 
hurted and w2onged of them, yet J ſay gyue place. 
Gpue place alſo to men of power and mpght. Foz he 
that was of po wer to hurte the ſhalbe hable to do 
the good {om!yme. 
Ca quid peccaris caſtiga teipſe ſubinde. 


Vulnera du ſanas dolor ẽ medicia doloris. 
when thou ſhalte do any cyynge amps: do not 
wynke at thyne owne fault2,as ſome do, but chaſtice 
and chyde thy ſeite koꝛth with. Foꝛ loꝛo we is the me 
decine of io o we whple a man (utfre his woundes to 
be cure d. A ſmartyng woũde can not be healed with 
out a bptyng playlter oz me dec pne. So lyke wple ie 
is of the diſcaſes of the mynde. 
Danaris nũꝗᷓ poſt longũ tepus amicũ. (to. 
Mutauit mores, ſed pignora prima memẽ⸗ 
Neuer condemne noꝛ vfterly caſt a way thy frẽde 
after a longe tyme ot frend\hyp vled and continued 
betwene pou. He hath chaunged perchaunce his ma⸗ 
ners, he is not the man he was wonte to be. well 
what then; Vet remembꝛe thou the fyzſte and olde 
bandes and tokens of loue betwene pou, and ſhe we 
him ſom what the moze fauour fog that. 


Gratior ofticijs quo ſis mage, charior eſto, 
Ne nomẽ ſubeas quod dicitur officiperda 
To the intent thou mayſt be the better beloued of 


men le thou be rather the moze thankeful and unde 
to 


CATO NIS. 
towardes men wynnpng thepz hartes with wozkes 
and officies of hjumanitie, leaſt tou do elles run inte (1 
the name which of latin people was called officiperdgyy , 
that is to (ape, as ſome men interpete it, one vponk.- 
wtzom s good turne beſtowed is loſte, oz as other © 
thpnke a deſtroper and loſer of all good humanitie. 
Suſpectꝰ, caueas, ne ſis miſer oĩbus horts, f 
Ni timidis & ſuſpectis aptiſſima mars eſt. Ct 

Thou bepng a man luſpiciouſe, (ulpetpnge and /. 
fearpng the waggyng of euerp ſtrawe, cake hede, 
that thou lyue not a wzetche all dapes of thp lpte as 
who ſhulde lay, he that ſuſpetteth cuery tryfic, muſte 
ne des lpue a waetched lyfe. Foz vnto fearfull and ne! 
luſſpeayng perſons is death moſte mete and conue⸗ 
nient, fozalmuche as they can not lpue lweteip and 
ptcatauntly. > 
Cu fueris ſeruos proprios marcatꝰ in uſus; 
Et famulos dicas, hoies tame eſſe memẽto Ci 

It thou ſhalte bye bonde men koz thyne one P- 
pꝛopꝛe vics (toꝛ amonges the hethen people it was 
acomon thyng to bye vpllapnes oz bondmen) andſ,. 
calleſt them thy ſeruauntes : pet remembꝛe that they ex 
be men and no beaſtes, Ju that thep be bought. it M 

cõmeth by tye iniquitie of foztune, but in that thep 
be men thep ke thy felowes, fo2 thou art but a mau. I. 
Q primii rapienda tibi eſt occaſio prima Fl 
Ne rurſus quæras, quæ 1a neglexeris ante. po 

Euen tue very kyzite occaſion ot a good thyng 18 pz 
koꝛtu with to be caught and taken vp, le aſt ik the oc⸗clu 
£08 wichoꝛawe it ſelte thou ſhalt be tapne io ſeke tal 
it d: 


LIBER QVARTVS. Fo. xxiii. 
kes agayne and perchaunce neuer fynde it moze, tozs 
ntohc nuche as alredy thou halt neglected it. 
Morte repentina noli gaudere malorum, 


*elices obeunt quorũ ſine crimine uita eſt 
tie. Ik euxli men do lodenly dpe., we ought rather to 
be ſoꝛy. then iopfull. Let vs rather iope in the death 
* pf good men, whoſe death is happy. 
t. Cũ cõiunx tibi ſit, nec res, & fama laboret, 
indy j tandum ducas inimicum nomen amici. 
If thou haſte a wyfe and nepther thy goodes noz 
ſte thy eſtimacion and fame is in anp euyll cale oꝛ deun⸗ 
ger, do not then bꝛyng thy ſelfe into the frendeſhrp 
and familtaritie of greate men and namely of ſuche 
as haue no good but rather an odiouſe name amon⸗ 
ges the people, leaſte thou get by ſuche frendeſhyp 
bothe to thy lelfe and to thy wpte ſome blemplhe oz 
Sſeuvll name. 
to Cũ tibi cõtingat ſtudio cognoſcere multa 


ne Fac diſcas multa, uites neſcire doceri. 

nd The moꝛe thou learneſt.the moze loke thou ſtudy 

5 to knowe. Seme not vnhable to appzchende oz con⸗ 

3 cepue any maner of knowledge. 

ey Miraris uerbis nudis me ſcribere uerſus? 

u. Hos breuitas ſenſus fecit cõiungere binos 
A lentencc ought to be compꝛiſed in te we woꝛdes. 
Foꝛ ſhoꝛzte thpnges be beſte remembꝛed and ſoneſt 

doꝛne awap. Ind foz this cauſe the authoz of thys 

is pꝛety boke thought it good by naked woꝛdes to in⸗ 

c tlude in euery ſeuerall diſtich a ſeuergll leſſon oz 119- 

de tal pꝛetepte, to make it the plavner and the ſzozter, 
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FLORES EXVARIIS 
collecti ſeriptoribus per D. 


Eraſmum Roterodamũ 
una cum interpretatione 
Richardi Tauerneri 
Sereniſſimi regis 
Angliæ ab an⸗ 
nulo Signa⸗ 
torio. Di 
The ſayenges of Pittacus. 
== Ifficilia,quz pulchra, N 
2 H| Goodly thrnges be hard. 
; Magiſtratus uirum arguit. 
> /4 Authotie oz office vtterecth wha 
v the manis. 
Prudẽtis eſt proſpicere ne quid eueniat 
mali, fortis tolerare, ſi quid forte obti⸗ 
gerit. 
It is a wyſe mans parte to fozſee that no euyl v A 


chaunce vnto hym, and agapne it is an hardy man 
parte to ſutfre it anp euyll chaunce him. 


Ne cui calamitatem ſuam exprobraris. 
Up: 


\ 
ho 


p 
b 


F L O R E S. Fol.xxiiij. 
Upbtapde no man of his mylkoztune, 
xorem æ qualem ducito. 
MI. Mary a wpte of no hygher byzthe oz eſtate then 


hou atte thy ſelfe. 
> = The ſapenges of Bias. 


alere corpore,naturz munꝰ eſt, Diuitiæ 

dant᷑ a fortuna, Sapientia animi bonũ eſt. 

To be ſtronge of body is the gpkre of nature, 
Iyches is gruen of foztune, Ind wyldome is the 
good thyng of the mynde. | 
Ita diſpenſa tempus, quaſi & diu uicturus, 
Xx mox moriturus. 

So diſpole thy tyme, as thou ſhuldeſt bothe lyre 
longe and alſo dye ſhoꝛtlp. 
Delibera lente, qd decriueris cõſtãter urge 

Tabe longe aduiſement, but the thyng that thou 
haſt ones determined let vpon it conſtantly. 
Ne præceps ſis ad lo quendum. 

Ve not h ˖ adp oꝛ raſhe to ſpeake. 
peſſimi cõſultores ſũt ira & præcipitantia. 

w2ath and raſhenes be two the wozlte counſaps 
lere that can be. 
at Sapiens omnia ſua bona ſecum portat. 
i u he wple man car) eth all his goodes with hym. 
The Cayenges cf Cleobulus. 


tes, inimicis benefac quo fiant amici. 
Mapntepne thp frendes with good turnes te 
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enemies to make them thy frendes. | 
Egreſſurus domo, tecum expendito qui 
foris agere uelis, domũ ubi redieris, quiſ P 
egeris reputato. 

u hen thou geeſt from home waye with thy ſeli Ez 


wha: thou wylt do abꝛoade. Ind whe thou return 
tone-reco2de with thy lelft what thou þaſte done; 
Audiendi ꝗᷓ loquendi ſtudioſior eſto. Li 

e me2e deſrꝛouſe to theare, then to lpeake. 
Voluptati frenos inijcito. 


Eꝛydie thy pres tuts. | TEN D 
Vxori præſentibus alijs nec blandire net 
iurgium facito. Ibr 
AJ ꝛcſepte of other, neyther flatter thy wy Q 
no chyde her. | 
Rebus ſecundis ne efferatis, aduerſis na in 
deijciaris. 


witt pꝛoſpetitie be thcu not lefted vp, and wii ti 
aductlitie be not ihc wen don ne. 
The ſaxcngee cf Petiander. at 
Volup tas cito perit,honos in:mortalis eff A 
Pl c:urefſorcpery,cih.cuthcncurnever dpeth +; 
Tuta res quies, periculoſa temeritas. 
Qutetnes is alure thyrg but raſhes is daun hi 
gerouſe. \ 
In rebus proſperis eſto moderatus, in ad: 
uerſis prudens, 0 
In pzolperitie be ſobze, in aduerlitie wyle. 
Cura 


FLORES; Fol,xxy, 
Cura poteſt omnia. 9 
Diligence and ſtudp can do all thynges. bY 
The lapenges of Inacharſis. f 
ud De arte non iudicat niſi artifex. 
Df acrafte none can fudge but the craftes man. 

cy Ex alienis uitijs diſce q fœda ſint tua. 


n By other mens vices learne howe foule thyne 
if:h owne be. 


Linguam,uentrem,& pudenda cohibe, 
Charme the eonge.bely and pzeuitics, 
| The ſapenges of Thales. 

D ifficillimum eſt omnium noſce ſeipſum. 


le It is the hardelte poynte of al, a man to knowe 
hym ſelke. 


yl Quz in alijs damnes, ipſe ne feceris. ; 
Suche thpnges as thou doſte condemne & blame 4 
neh in other, do them not thy lelfe. 
Amicorum non minus abſentiũ q pręſen⸗ 
iti tium memores eſſe oportet, 


It behoueth vs to remembꝛe our frendes aſwell 
abſent as pꝛeſent. 


ei Animus honeſtis artibꝰ excolendus eſt, po 
tu tius ꝗᷓ forma corporis componenda. 
A man ought rather to garnyſhe his mynde with 
| honeſt artes:then to decke the fozme of his body. 
Ne quæras fraude diteſcere, 
Senke not to growe ryche by falſhode. | 
Oualem gratiem retuleris parẽtibus tuis, 
D. j. talem 
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SENTENTIARVM, 
talem expecta & a liberis tuis. 
Suche thankes as thou haſt pelded to thy father 
and mother, loke foꝛ the lpke of thy chpldzen. 
The ſapenges of Solon. 
Virtus fidelior eſt iureiurando. 


There is moze truſte in a mans honeſtie then in 
on othe. 


hs * 


Qi præclarum eſt, accurate eſt agendum. 


A chyng of excellencie ought to be fpnely and lub⸗ 
ſtanciallp done. : | 


Amicum ne temere recipito, receptum ne 
reijcito. 


Necepue no man raſhly into thy frendeſhyp, and 
when thou haſt recepued him caſt bim not raſhly of. 


Impera, ſed prius edoctꝰ imperio parere. 
Teſyze to brare ſome rule, but fyꝛſte learne to be 


obe dient vnko rule thy ſelfe. 
Cum regibus(dixit Aeſopus) aut omnino 


non eſt loquendum, aut quæ ſunt tucudiſ-} 


ſima loqui oportet. 


with kynges ( ſapde Elope) it were beſt eyther not 


to ſpeake at all. oz to ſpeake thynges moſt pleaſaunt 


tima loqui oportet, 

Rap ſaveth Solon. with kynges it were belt ep⸗ 
ther not toſpeake at al,oz to ſpeake the belt thinges. 
Rationi pareto. | ; 
Obepe reaſon. Malo 
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Imo, inquit Solon, cum regibus aut omsſ 
nino non eſt lo quendum, aut quæ ſunt op] 


nn ee fl 


- We 2 5 
8 R 
„„ 

8 W 
R 


FLO RES Fol. xxvj. 


Malorum conſuetudinem fugito. 
Eſchue the felouſhyp of euyll diſpoſed men. 


In defunctum maledicta ne congerito. 
Raple not vpon the deade. 
in Filius ne parentẽ alere cogitor, a quo nul- 


lam artem edoctus eſt. 
n. Let not the ſonne be compelled to kynde hys fa- 
b⸗ ther in hys extreme pouertie and nede, of whom he 
hathe not bene taught oz bꝛought vp in any licence 
ne | O2 occupacion. 
Vitæ finem ſpectato. 

nd. — 1 no man tfoz happy tyll thou ſe the ende 
of of his lyfe. 

'" The ſaynges of Chilo Lacedemonins. 
e. Si dixeris que uis, audies quę non uis. 


er 


be It᷑ thou ſpeake what thou wylte, thou ſhalte heat 
what thou wplte not. 
10} Damnum turpi lucro potius eſto, 
E Pꝛeferre dammage afoze koule lucre. 
Ne lingua pręuertitor animum. 
of Let not the tonge runne bekoꝛe the wye. 
it} Que fieri non poſſunt ne tentes. 
n- X — not the thynges that can not be brought 


PF Index aurum, aurum explorat hominem. 
p⸗ The touche done tryeth golde, golde tryeth ma. 
g. Amato tang oſurus, oderis tang amaturꝰ 
b _— — — thou —— — comynge 
ate, and hate as thongh thou ſhuldeſt in tyme com⸗ 
myng loue. D. ij. The 


SENTENTIARVM. 
The ſapenges of Iriſtippus. | 
Opes eiuſmodi tibi para, que naui fracta 
ſimul cum domino enatent. 

Sehe the ſuche ryches whiche if the ſhyp bꝛeake 
may ſwymme fozth togyther with the owner. 
Fortune bona uarij caſus eripiunt:bona a 
nimi quz ſola uere bona ſunt, nec incen⸗ 


dium nec naufragium poteſt eripere. 
The goodes ot foꝛtune be takẽ a wap by ſundzp 
caſualties, but the goodes of the mynde whiche be 
only the true goodes can be taken awap nepther bp 
kper noꝛ by ſhypwzake. 
Diſce puer, quę uiro ſunt uſui futura. 
Learne when thou arte a chylde ſuche thynges as 
Call ſtande the in ſtede when thou arte a man. 
| The ſapenges of Theophzeſtus. 
Precioſiſſimus ſumptus eſt tempus. 
Tyme is the moſte pzecioule coſte that a man can 


beſtowe. 
The ſapenges ok Intiſthents. 


Regiũ eſt audire male, qui feceris bene. 
It is gpuen to a kynge, thoughe he do neuer ſo 

well yet to be eupll ſpoken of. 

Satius eſt in coraces ꝗᷓ in colaces.i.in cor⸗ 

uos ꝗᷓ in adulatores . incidere, illi mortuum 


exedunt, hi uiuum etiam. = 

It is better of the twepne, to fall amonges a ſoꝛte 
of rauens, then a monges flatterers. The rauens 
eate a man whan he is deade, but the flatterers eate 
him quicke. Quod 
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FLORES Eol. xxvij. 
Qi rubigo eſt ferro, hoc liuor eſt homini. 
That ruſte doch to yꝛon, that doth enup to man. 
Fratrũ concordia eſt quouis muro tutior. 
The cõtoꝛde of bzethꝛẽ is ſurer thi any ſtone wal. 
Pręcipua diſciplina eſt dediſcere mala. 
The chiekeſt learnyng is to vnlearne vyces. 
The layenges of Diogenes. 
Vir bonus dei ſimulaclirum eſt. 
A good man is the pmage of god. 
Amor ocioſorum eſt negotium. 
Loue is the bulynes of lopterers. 
Mi ſerrima res eſt ſenex egens. 
An olde man nedy is a thyng moſte miſerable. 


Pernicio ſiſſime mordẽt, ex feris beſtijs ob⸗ 


trectator, ex cicuribus adulator. 

There be two which bpte moſte deadly of wylde 
beaſtes the backebyter, and ot tame the latter. 
Oratio blanda eſt mellitus laqueus. 

A flatterpng ſpeache is a hony ſwete (ſnare. 
Qui præclare loquuntur nec faciunt,cithe 
re ſimiles ſunt, que ſonat alijs, ip ſa nec aus 
diens, nec ſentiens. 

Thep that ſpeake gloztoup.but do nothyngther⸗ 
after, be lpke to a hatpe, whiche maketh a ſounde to 
other, but it ſelfe nepther heareth noz percepueth, 
Fruſtra uiuit, cui ut bene uiuat nulla cura ẽ 

He lpueth vapnly which hath no care to lyue wel, 
Qui forma decorus indecore lo quitur, ex 

| D. iij. ebur⸗ 


SENTENTIARVM. 


eburnea uagina plumbiũ educit gladium, 


J goodlp perſon that ſpeaketh vngoodlp wozdes, 
dꝛaweth fozthe a leaden lwearde out of an puerp 


ſcaber de. 


Serui heris, improbi ſeruiũt cupiditatibus 
Bonde men be thꝛal to theyp mapſters, and wic- 
ked men to they: luſtes. 
Eruditio iuuenibꝰſobrietaseſt, ſenibꝰ ſola 
tiũ, pauperibꝰ diuitiæ, diuitibꝰ ornamẽtũ. 
Learnpng is to ponge men a ſobzenes, to olde 
men aſolace, to poꝛe men rythes, to ryche men a gar⸗ 
nyſhement. 
Nobilitas, gloria, diuitiæ, malitiæ ſunt ue 
lamenta. | 
Nobilitie, glozy, ryches be the clokes of naugh⸗ 
t nes. 
F The ſapenges of Socrates. 
Quzx ſupra nos, nihil ad nos. 
The thynges that be aboue vs,perteine nought 
vnto vs. g 
Hoc unum ſcio inquit Socrates me nihil 
ſcire. 
his one thyng J knowe ſapde Socrates that 
IN knowe no thpng. 
The ſapenges of Lrates. 
Vt in oi malo punico granũ aliqd putreeſt 
ita nemo reperit᷑ undi quaq; purus a uit1o. 
A pke as in euerp pomegranate there is ſome ker⸗ 
npll rotten; lo there is no man kounde thzoughlp 
cle ane trom vice. The 
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FLORES. FPFol.xxyiijs * 

The layenges of Zenoctttenſis. 

Non qui maguꝰ, ſtatim bonus eſt, ſed quiſ⸗ 
quis bonus, idem & magnus eſt. 

It folo wettz not, that whoſoeuer is great is forth 


with good, but whoſoeuer is good, the ſame is allo 
greate. 


Ideo natura dedit homini aures duas, o8 
unicum,ut plus audiamus q loquamur, 


Nature hatch gyuen man therfoze two eares and 
but one mouthe, that we ſhulde be readyer to hears 


then to ſpeake. 


Auribus attrahendi ſunt homines pottus 


q pallio, id eſt, ꝑſuaſione magis q uiolẽtia. 
Men ought to be dzawen rather by tye cares tha 
bv che go wne. that is to ſape, rather by perſwaſion 
then bp violence. 
The {apenges of Themiſtocles. 


Præſtat habere uiros egentes pecunia , q 


pecuniam egentem uiris. 
It is better to haue men wantyng money. then 
monep wantyng men. 
Theſayenges of Pericles. 
Amicum eſſe licet ſed uſq; ad aras. - 

A man map be rende, but he muſt go no futther 
with his frende t pll he come to the aulter, that 
15,he may not oſfende god foꝛ his frendes cauſe. 

The ſapenges of Lamachus. 
Non licet in bello bis peccare. 
It is not la wkul in battel to make a kaulte twyſe. 
D. ilii. The 


SENTENTIARVM, 

The ſapenges of Jphicrates. | 
Indecora ſapienti uox eſt, Non putaram, 
aut non expectaram. 
It is an vncombly (ſayeng foz a wpſeman to ſay, | 

wol de not haue thought it, oꝛ J wolde not haue 
ked that ſuche thyng ſhulde haue come ſo to paſſe, | 
Che ſapenges ot M. Curius. 
Præſtantius eſt imperare aurum habentibꝰ 
uiris,q habere aurum. | | 

It is facre better foz a man to beare a rule vpon 
men hauyng golde,then to haue golde himſelfe, | 

The ſapenges of Cato ſenioꝛ. 
Mirum eam ciuitatem ſaluam eſſe poſſe, in 
qua minoris ueneat bos q piſcis. 

It is merueple that that citie can be ſaufe, in 
whiche an oxe is ſolde fo: leſſe pʒyce, then a fyſhe is 
ſolide foz. 

' CTheſayenges of Muſonius apud Sellium. 


Si per laborem honeſti quippiam egeris, | 
labor abit, honeſtum manet: ſi per uolup⸗ 
tatem turpe qui ppiam feceris , uoluptas 


abit, turpitudo manet. 

It᷑ thꝛough labour thou ſhalte woꝛke any woꝛ⸗ 
yp: the labour vanyſheth, and the woꝛſchyp tarp⸗ 
eth. Bu if thzough pleaſure thou ſhalte woꝛke any 
ſhame, the pleaſure vanpſheth a the ſhame tarpeth. 
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INSI GNIVM, 
FINIS. 


that is to ſay, quicke and le enten⸗ 
cCiouſe verſes or meters of P V⸗ 
B LIVS. with the inter⸗ 
pretation and brief 
ſcholies of Ri⸗ 
charde Ta⸗ 
uerner. 


L ienum eſt omne quicquid 
SIA Ye optando euenit. 


ae Bll that happencth by wyſſhing, 
es none of thyne. As who thulte ſay. 
what ſo euer commeth vnto the by 


F thyne owne trauaple and payne 
that on only \counte * owner, 


Ab alio expectes, alteri quod feceris. 


Lohe to haue the ſame at another mans hande 
that thou thy ſelte haſt tone to other. with what mea 
ſure[ſayeth Lhziſte) pe meaſure, with the ſame ſhall 
other meaſure vnto you agapne. 


Animus uereri qui ſcit, ſcit tuto aggredi. 
a mynde that knoweth to feare, the lame know- 
eth alſo ſauflp to enterpꝛyſe. De that vnderſtandetl 
the daunger and peryll of thynges, can ſyll allo to 
elchue perpll. On the contrary ſyde the — 'L 


et Vo 


MIMI. 

| Cetteth vpon thynges daũgerouſelp, bytauſe he hath 

not the wyt to feare. _ 

Auxilia humilia firma conſenſus facit. 
Conſente maketh ſmall ſuccours ſure. Though in 

warres a man hath but ſimple helpes, pet it they agre 

togyther thep ſhalbe ſtronge ynough and hable to 

beate a greater company amonges whom is no oꝛ⸗ 

dꝛe noz cocozde, Dilcozde ſurelp enfebleth the grea- 

teſt powers. . $7 2 

Amor animi arbitrio ſumitur, nõ ponitur. 

Al oue is taken with chople of mpnde,but not layde 

Downe. It is in our po wer not to begyn to loue. But 


when thou arte ones in. thou arte no we become ler⸗ 
uaunt vnto it, and canſte not plucke out thy heade 


when thou wplte. 
Aut amat aut odit mulier, nihil eſt tertiũ. 


Jwoman epther loueth oz hateth there is no | 
thyzde. woman kynde foz molt parte is in extremes | 


and to ſoze vpon eyther parte. She hathe no meane. 


Fo2(as Eraſms ſaieth)ſhe is animal «jjectibus obnoxium | 


that is to wete, without moderacion oz ſtey of her 
appetite, all full of affections, and in maner voyde 
of reaſon, 


Ad triſtem partem ſtrenua eſt ſutpicio. 


Sulpicion is vehement and ſtronge to the vnfoz- | 


tunate oz heup parte. They that ones be fallen into 
heup foztune, be moſte ſuſſpected in thep2 doynges, 


and mozeouer be cõmonlp moſte readp to ſuſſpecte 


the woꝛſte in all thynges. 
Ames parentẽ, ſi æquus eſt, ſi alter, feras. 


hath] It thy father be gentle and differen 


PVBLIANI. Fol. xxx. 


t vnto the, 


Noue him, it he be not ſuche but vnegall a inturiouſe, 


et becauſe he is thy father,beare him. 
Aſpicere oportet, quod poſſis deperdete. 
Thou muit loke vpon the thyng that thou mayſt 
loſe. The beſte keper ot a thyng is the owners epe, 


- | that is to ſap, his pzeſence. 


Amici uitia ſi feras, facis tua. 

It thou ſuttre thy frendes faultes thou make t 
them chpne,as who ſhulde ſap, it halbe layde to thy 
cuarge what loeuer thy frende offendeth in, when 
thou doeſt not chalenge him therok. | 


Ali ena, homini ingento,acerba eſt ſeruitꝰ. 


Byiter bondage is to a gentle man ſtraunge. No- 
thyng is dearer to a gentle herte then is fredome. 


Ab ſentem lędit, cum ebrio qui litigat. 
who bzaulech with a dꝛonckerd, hurtethj him that 
is abſent. The mynde of a dzunckerd is away, wher 
with he ſhulde (peake. And therfoze it is all one as if 
he were not there him elke. * 
Amans iratus multa mentitur ſibi. 

à louer that is angry maketh many lyes to hym 
| ſelfe. The angry louer purpoſeth muche in his mpnd 
whiche he perkozmeth not akter warde. 


Auarus ipſe miſeriz cauſa eſt ſux. 


te 


ze | 


The couetoule man is cauſe of hys owne wꝛet⸗ 
chcdnes. Foz wpllyngly and wyttyngly he is euer⸗ 


nioꝛe nedp and fylthy,afrapte to ſpende one halpeny 


opon him lelfe. He 
Amis quid cupiat ſcit, qd ſapiat ns 
| - - 


| MIMI za 
Che louer knoweth what to couete, but ſeeth noſpal 
what to be wyſe in. He coueteth without iudgemen po 
not weyeng whether the thyng be pzofitable oꝛ hur ifi. 
tull which he ſo coueteth. : F 
Amans puod ſuſpicatur uigilans, ſomniatho 
The louer dzeameth vpon the thyng that he ſuſ ghet 
peceth wakyng. Lonuers comonly fapne to them ſel⸗H. 
ues dꝛeames & with vayne hope latter themſelues. 
Ad calamitatem qlibet rumor ualet. | 
Euerp rumour lerueth foz wiecthednes, that is, 

ſad and heup tydynges be eaſely blowen a bꝛoade n 
be they neuer ſo vapne, and falſe « they be alſo lone 
beleued. But ſuche thynges as be good, ryght, and 

honeſt, are hardly beleued. | 
Amor extorqri haud poteſt, elabi poteſt, x 
Loue can not be wzonge out, but fal away it map. |/ 
Suche a vehemente thyng is loue, that ſodenly and 
perkozle thou canſt not thzuſte it out, but by lytle and }, 
lptle it map ſlyde away, | F: 

Ab amantelachrymis redimas jracu adi. 

with teares mapſt thou quenche the louers angre, |, 
It thy louer be neuer lo angry with the, wepe , and h 
all is well agapne. Thys arte is not vnknowen to] 
4 


ſome women. | 
Aperte cum eſt mala mulier , tum demun | 
eſt bona. | t 

when a woman is openlp euplthen is ſhe beſt. Fs x 
who ſhulde lap, it there be any goodnes ina woman] 
it is then elpped, when ſhe openly vttereth her ma 
ipce. Lounterfepted holpnes(thep lap) is double wic 


kednes.® woman foz molte parte(ſayeth Eraſmus) | 
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za troked and diſceptfull pete, and therfoze ſhe is 
h no&alt hurtful, whe ſhe is opely naught. This is not lo 
men poken of women, but it agreeth vpo ſome men allo, 
hurtuarum facile capias,ubi non ſis idem. 
Thou mapſt eally take a couetouſe man. it thou be 
11athot the ſame thy ſelfe, One couetouſe perſon can not 
e ſbeare another. 
ſel-Amare et ſapere uix deo conceditur, 
lieg. To be in loue and to be wyſe is ſcante graunted 
to god. It is not one mas pꝛopertie both to loue and 
t is, ſalſo to be of a ſounde mynde. 
ade Auarus niſi cum moritur, nil recte facit. 
one The nygarde but when he dpcth doth nothyng 
and ſwell. Foz when he departeth the wozlte, then at laſt 
zeſuffereth other men to ſpende and vle his goodes 
t. whiche he had hurded vp. 
ay. Aſtute dum celatur, ſe ætas indicat. 
nd} Age bewꝛepeth it lelke, be it neuer lo craftely hyd 
nd and kepte in. 
3. Aua “ns damno potius, ꝗᷓ ſapiens dolet. 
A. Che ĩouetouſe perſon ſoꝛoweth foz loſſe of goods 
re. rather then the wpſe man. Þ wyle man vereth not 
him ſelfe with loſyng of woꝛldly thynges. But it is 
to ſ he that mourneth which maketh money his god. 
Auaro quid mali optes? ni, vt uiuat diu. 
what eupll canſte thou wyſſhe to the couetouſe 
man, but longe to lyue,fozalmuche as he lyueth molt 
Is | wzetchedly, | 
mn tAnimo dolenti nil oportet credere. 
To a lozo wekull mynde men ought to Spur] = 


ogy Tg MIMI 

tredente. So longe as thou art grened.truſt nothing 

thy — greuaunce of mynde entyſeth nothpng 

aryght. 

Alienũ nobis, noſtrum plus alijs placet. 
Other mens foztune plealeth ve, and ours plea 

ſeth other men moze. Noman is contented with hy? 

o wne allotment and thynges. 

Amare iuueni fructus eſt, crimen ſeni. 
Loue to a ponge perſon is a fruite oz pleaſure, 

but to an olde perſon it is a blame. 

Anus cum ludit, morti delitias facit. 


In olde woman vlyng daliaunce, doth nothyng 
eles inctfecte but delyteth death. 


Amoris uulnus idem qui ſanat,facit. 

The ſelte perſon maketh the wounde of loue, 
which bealeth the wounde, that is, if the perſon lo: 
ued aſſenteth to the louer. 

Ad penitendũ properat, cito qui iudicat, 

He haſteneth to repent hym ſelte whiche iudgeth 
lyghtly. Be not to raſhe in iudgement. Ok he adp len 
tence gpupng,oftentymes foloweth fozthynkyng. 
Amicum opimz res parant, triſtes probãt. 

wealth getteth frendes but aduerlitie trpeth the, 
Aleator quato in arte eſt melior, tanto eſt 
nequior. 

à dyler the moze conpng and better he is in hys 
feate, ſo muche he is the woꝛſe. The moꝛe one excel 
leth in a thyng diſcõmendable, the leuder he is. 


Arcum intenſio frangit, animum remiſſic 


ket! 
bꝛe. 
ſed 


Ben⸗ 


PVBLIANI, Fol. xxxiſ. 
Bendyng bzeaketh the bowe, but ſlackyng bea 


Jketh the mynde, that is, a bowe ik it be bent to much, 
Ibꝛeaketi. But the powers of the mynde be increa- 


ſed by bendpng and cõtynual excerciſe wheras with 
ſlackenes and pdlenes thep be bzoken. | 
Ns eſt gratum, quod opus eſt , ultro (i 
offeras. 

If vnaſ ked thou offre thy frende the thyng that 
he nedeth, it is woꝛthe double thankes. I benefpte 
wꝛeſted out by craupng hathe loſte a greate parte of 
the thanke. 

Beneficium dare qui neſcit, iniuſte petit. 
He that tan no ſkyll to do a good turne. vnrightly 

tlameth a good turne. De ought not to eniope any 

hene lite ot other men, that dothe good hym lelfe to 

none. | 

Bonũ eſt fugiẽda aſpicere alieno in malo. 

It is good eſpyeng in another mans wo what 
thynges are to be fled. Learne what is to be eſchued 
not with thyne owne harme, but cake exemple at 
other mens euplles. | 
Beneficium accipere , libertatẽ uẽdere eſt 

To take abenefite is to (cl thy lpbertie.Þe is not 
his owne man, that taketh a good turne of another 
_ 

Bona nemini hora ẽ, ut nõ alicui ſcit mala 
There is a good houre to no man but that the 
ſame to another is eupll. ; 
Bis enim mori eſt,alterius arbitrio mort. 
Co dye at another mans wyll is double _ 


| MIMI 

Natutall death is nothyng ſo papnfull, as is violent 
eath. |; 

Beneficia plura recepit,qui ſcit reddere, 

| He recepueth the moze benefites that knowett 

to requite.Unthankefull perſons ons knowen, haue 

nomoꝛe any good turnes beſtowed vpon them. 


Bis peccas, cum peccanti obſequium ac 
commodas. | 


Thou doeſt twyle naught,when to him that doth 
naught, thou applpeſt thy ſerupſe and obepſaunte. 


Bon? animus læſus, grauius multo iraſcif, 
A good and gentle harte ones agreued io muche 
- Cozer diſpleaſed and angry. i 
Bona mors eſt homini uitæ quæ extinguit B 
mala. | | 
Death which quencheth the euyls of lyfe is good. w 
Beneficiũ dando accepit qui digno dedit.] g 
He by gpuyng retepueth a benefitc,whtch gyucth 
one to him that is wozthy of it. i 
Blanditia non imperio, fit dulcis Venus. 
By kapze and amiable meanes is Uenus made 


pleaſaunr, and not by fozle, by compulſion and com: 
maundement. 


Bonus animus nunꝗᷓ erranti ob ſequiũ ac⸗ 
commodat. 


A good mpnde is neuer agreable to him that war 
ueth krom the pathe way of good maners. t 
Beneficium ſe dediſſe qui dicit, petit. | f 
He that telleth a man that he hath done him — I 

| ris 


PVBLIAN * Fol xxxiiſj. 
turne aſketh a good turne. The reherſall of a bene⸗ | 
tyte beſtowed, is a demaũde of another in recopenſe, 


cõiunctio animi maxima eſt cognatio. 


The knyttyng together of mynde is the chiekeſt 
pliaunce that can be. Oz thus. 

Bñuolus animꝰ maxima eſt cognatio- 

A frendfull mynde is the chiekeſt altaunce. Dout⸗ 
les, mutuall bencuolence byndeth ſtrapter, then any 
knotte of bloude can byndc. 

Ineneficium ſæpe dare, docere eſt reddere. 

Otten to gpue abcnefyte, is to teache a man to 
rendze agayne. 

Bonitatis uerba imitari, mai or malitia eſt 

To countcrfapte the woꝛdes of goodnes is the 
greater wpckedncs. He that is naught and — 
well is moze then naught. 

Bona opinio homini tutior pecunia eſt. 

A good opinion is ſut er to a man then monep. It 
is better to haue a good fame then anp tyches. 
Bonũ tametſi ſupprimitur, non extinguit᷑. 

The thyng that good is = trouthe and iuſtice) 
though it be ſuppzefied and kepe vnder fox a tpme, 
pet it is not quEched vtterly,but at lègth wpl bzeake 
out agapne. 

Bis uincit qui ſe uincit in uictoria 
He that tan ouercome him ſelte in vidozy , that is 
to ap, vſe moderatlip the vicozy.ouercometh ewrle, 
fyzſte his c nemp, leconde his owne mynde. 
Benignus etiam dandi cauſam cogitat. 
de that is liberall and tree harted loketh not to 
E. i. be dg 
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MIMI. 
be deſpꝛed, but of hym ſelfe ſeketh occaſion fo gpue; 
Bis interimitur, qui ſuis armis perit. 

De is twyle ſlapne that is deſtroped with hys 
owne weapons. 3 
Bene dormit qui nõ ſẽtit q male dormiat. 
he lleapeth well that fealeth not howe cupll he 
lleapeth, when the fealyng of wozldly euyl is away, 
there is no eupll. 
Bonorum crimen eſt officioſus miſer, 

A vertuouſe perſon in miſery is the blame of good 
thynges, as who ſhulde (ay, vertue is blamed when 
vertuouſe men be afflicted and troubled. If he that 
— well fall into milerp, loo wyil thep lap pe map 

howe theſe geare ſpede. | 
Bona fama intenebris proprium ſplendos 


tem obtinet, | 
A good fame euen in darkenes loſeth not her due 
beuty and renoume, 
Bene cogitata, ſi excidunt, non occidunt, 
Good deuiſes though fox a tyme they fall out of 
memoxy yet thep fall not cleane aw ap foz euer. 
Bene perdit nũmos, iudici ci dat nocens, | 
Heloſeth well money whiche bepng taken in a 
tryppe gpueth to the iudge oz ruler ſome rewarde 
foz his ſauegarde. 
Bonis nocet, ꝗſꝗs pepercerit malis. 
He hurteth the good. which ſpareth the badde. 
Bono iuſtitię, prox ima eſt ſeueritas. 
To the good thpng of iuſtice rigour is nexte, that 
is to (ap, the rygour of the lewe whiche is an — 
5 


5-9 ang. 
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os | thyng is ſo nere vnto tultice whiche is a good thyung =? 
chat oftentymes the one is taken koꝛ the other, 2 

rs Bona apud uirum cito moritur iracundia. 
with a good man angre lone dpeth. : 
t. Bona turpitudo eſt, quæ periculũ indicat. 
he It is a good diſhoneſtie that bewꝛepeth daũger. 
Bona comparat præſidia miſericordia. ' 

Mercy getteth good defences oz ge.criſons. who 
ſo hath a pitifull epe, can not but pꝛolper. 


— Bonarum rerum conſuetudo peſſima eſt. 
at Accuſtomablenes of pleaſaunt thynges is woꝛſt 


ay of all. Nothing is ſwete but wareth lothſome it it be 
contpnuallp vſed. | 
Beneficiũ dignis ubi das, omnes obligas. 
when thou doeſt good to the wozthy thou vpn- 
, Deſt all. Foz it is not beſtowed vpon the perſon, but 
it} vpon vertue. 


„ F Rudelisinreaduerſa eſt obiurgatio 

'f Jn aduerſitie it is crueltie to chyde thy frẽde 
when he ſhulde be comkozted. 

. | Cauendinulla eſt dimittenda occaſio. 

al No occsſion of takyng hede is to be let paſſe. 


g | Cui ſeperdederis,ubi negas,rapereiperas 
Ones denp one to whom thou haſt alwapes gpusE 
and thou inkoꝛteſt that perſon to plucke from the. 
Crudele medicũ intemperans Aeger facit. 
The mplſtemperate and vnruly ſpcke man ma⸗ 
t keth the philicien to exertyſe cruellmedicynes. _ 
it | Cuius mortẽ amici expectãt, uitã odærãt. 


MIMI 


whole death a mans frendes do loke foz,h(slyfe 
chey hace. wherfoze put not thy leife in truſte with 


ſuche krendes. 

Cum inimico nemo in gratiam cito tedit. 
with hys enemp noman that wple is returneth 

lyghelp without good delibericion into frend(yp 

and familiaritie agapne. | 

Citius uenit periclum, cum contemnitur. 

Daunger cometh the ſoner when it is not pat on. 
Caſta ad uirũ matrona parendo imperat. 

A chaſt woman with her huſban de, by obe eng, 
Fuleth. | 
Cito ignominia fit ſuperbi gloria, 

The gloꝛy of the pꝛoude pciſon «ricn betommeth 
his repzoche. Pnfamp alwapee enlueth arrcgancp. 
Conſilio melius uincas,q iracundia. 

Theu ſhalte better ouercome by good aduiſe the 
by kurp. 

Cuiuis dolori remedium eſt pacientia. 

To all manet of ſoꝛowe paciente is a teme dp. 


Cont emni eſt leuius 6 ſtultitia percuti. 

It is le ſſe hutte o be delppſed (0p vertue, then to 
be ſtrpken with fcly. 
Cum uitia proſunt, peccat qui recte facit. 

u hen vices be vnpunyſhed pes and allo ren ar⸗ 
bed. chen he that doth well 1s taken 'o2 an offender, 
Comes facundus in uia pro ue hiculo eſt, 

à pleaſaunt companion to talke with by the way 
is as good as a chat iot. 

Cito 
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Cito improborũ læta in perniciem cadũt 
The myzthes of wpcked perſons do lone turne 
bnto deſtruction. 5 
Crimen relinquit uitæ, qui mortẽ appetit. 
He that coueteth death, actuſetij lyte, ano ſo lea⸗ 
ueth a blame vnto it. whiche is not to be blamed. 


Cui plus licet q par eſt, plus uult ꝗᷓlicet. 

He that hathe inoze authozitie tijen he ought to 
h aue, wyl alſo do moꝛe then he hath authoꝛitie to do. 
This ſentence is very pzety, and it agreeth (lapeth 
Eraſmus) opon tpzauntes and women. 


Cui nuſꝗᷓ domus eſt, ſine ſepulchro eſt mor 


tuus. 

He that no where hath abydyng place(as a bani⸗ 
ſhed man oz ſuche other) is as a deade man without 
a graue Banyſhmene is in effecte a ciuile death. 
Cito ad naturam ficta redierint ſuam. 

Caũterfepted tyypnges wpll (one retourne agapn 
to thepꝛ kpnde. 


Iſcipulus eſt prioris poſterior dies. 
The day folo wyng is tye ſcholer of the day 
that gocth befoze. By dayly experience of 
thynges we muſt growe wyſer and wyler. 


Dãnare eſt obiurgare, cũ auxilio eſt opus. 

when ty frende nedeth ſelpe, then to chyde him 
is — hurte him. Fpꝛſte therfoze helpe him out of hes 
miſerp. * 


Diu appatandũ eſt bellũ, ut uincas,celeri9 


warte is longe to be pzepared that thou mapſte 
E.lij. ouer 


MIMI | 
ouercome the ſoner. Suche as be ouer haſty in ſetting 
on, come the ſlouliet to the en de. | | 
Dixeris maledicta cuncta, cum ingratum 


hominem dixeris. 
Thou ſhalte haue ſpoken al repꝛoches, when thou 
calleſt a man a chozle, Surely choꝛlyſhnes cõteineth 
in it all vices. | 
De inimico ne loquare malum ſi cogites. 
Ok thp enemy ſpeatie no eupll if thou thynkeſt it. 
It᷑ thou caſte to do him a diſplealure ſpeake it not. 


Deliberare utilia, mora eſt tutiſſima. 


To take aduiſement vpon thynges pꝛokitable, is 
a moſte ſure delap. 


Dolor decreſcit, ubi quo creſcat nõ habet 
Soꝛowe abateth when it can no longer increaſe, 
when the eupll is at the hyghelt, then muſte it nedes 
gro we ealſpar. 
Dediſcere flere fœminam, eſt mendaciũ. 
A woman to fozget to wepe is a tipng kepned, 
that is to ſap impoſſible, 


Diſcordia fit charior concordia. 

By diſcoꝛde is concoꝛde made the dearer and ſu⸗ 
rer. Foz as Therence ſapeth. The falipng out of lo⸗ 
uers, is a renuaunce of loue. 


Deliberandum eſt diu, quod ſtatuendum 


eſt ſemel. 

The thyng wherof thou mult but ones determyne, 
as of mariage 02 any other earneſt mater, thou ough 
— — — a good and longe bzeath, ere thou aduen⸗ 

e vnan it. 
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Difficilẽ oportet aurẽ habere ad crimina. 


Thou oughteſt to haue no ready eare to occaſions, 
Beleue not euery man that impecheth another. 
Dum uita grata eſt, mortis cõditio opti⸗ 
ma eſt. 

whyle lpfe is pleaſaunt , the ſtate, condicion of 
bargapne of death is belt, that is to ſap, it is then beſk 
medlyng with death. » | 8 
Damnũ appellãdũ eſt, cũ mala fama lucrũ. 
Gapnes with an euyll name is damage and loſſe. 
Ducis in conſilio poſita eſt uirtus militum 
In the wyl dome of the captapne reſteth ſtrẽgth 
ok the louldeours. 
Dies quod donat, timeas, cito raptũ uenit 
The chpng that a dap gyuethebe ware) a dap com⸗ 
meth anon :o plucke it awape agayne. à man map 
ſumtpme haue a day to be auautſced in, but agayne 
it is good to feare leaſt a dape come and ſwepe all a⸗ 
wap agapne. 
Dimiſſum quod neſcitur, non amittitur. 
A thyng fozgone that is not mpſſed is not loſte. 
It is 7 loſſe that thou fealeſt not. | 


Tiam innocentes cogit metiri dolor. 
Papne fozceth euen the gyltleTe to lye, 

Etiam peccato recte præſtatur fides, 

Euen vnto ſynne fidclitie and trouth is wel per- 

fo:med. Fapthe is ſo hyghly to be kepte that euen in 

eupli thynges otherwhples yea and to Turkes it 


ought to be obſerued. 8 : 
E. iiij. Etiam 


MIMI 


Etiam celeritas in deſiderio mora eſt. 
In a ferent d:(p2e ſpede is coũted a tariaunte. 
Ex uitio alterius ſapiens emendat ſuum. 
Bp the kaulte of another, the wpie man mens 
deth hys, 8 
Et deeſt et ſupereſt miſeris cogitatio. 
To the miſerable and wzecched perſons conli⸗ 
deracion both lacketh(bycauſe they eſpye no remedp) 
And alſo abogdceh, bycauſe thep percepue what thcp 
ſhulde haue done but it is to late. 
Etiã obliuiſci quod ſcis, interdũ expedit. 
Euen to fozget the thyng thou kno welt, other: 
whyles is erpedient. 
Ex hominum quæſtu facta fortuna eſt dea 
Out ok mens gapnes role foztune to be a god⸗ 
deſſe. The inoꝛdinate deſpꝛe of lucie cauſed that fog- 
tune amonges the Panyms was thought to haue 
bene a goddeſſe in that ſhe tauoured theyz deſpzes, 


Effugere cupiditatem, regnũ eſt uincere. 
To tame thpne owne luſt is to cõquere a kyngdom. 


Eti am qui faciunt, odio habent iniuriam. 

Eren ihe very w2onge doers, hate wzonge. 
Eripere telum, non date irato decet. 

It becommeth to plucke awape, and not to gpue 
weapon to the angry bodp. Fngre (lapeth Yozace)ts 
a ſhozte fren(ly. ; 

Etiam capillus unus habet umbri ſuam. 

Euen one heare ot the head hath a ſhadowe, that 
is, there is nathyng lo limple, but can do * 

ꝛell 
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Eheu q mi ſetũ eſt, fieri metuendo ſenem. 

Alache howe wꝛetched a thyng is it with fearpng 
to waxe aged J 
Etiam hoſti eſt xquus,qui habet in cõſilio 
fidem, 

de is indifferent to hys very foe, that in hys ad⸗ 
nyſe takyng haihe fayth and trouth in hie harte and 
befoze his epen. | 
H Eſt honeſta turpitudo pro bona cauſa 
mori. i 
It is an honeſt ſhame to dpe foꝛ a good quarell. 
Excelſis multo facilius caſus nocet. 


Vato them that be alofte and in hygh place doth 
a fall hurte muche ſoner. 


Idem qui perdit, quo ſe ſeruet in res 


Iiquum? 


He that loſcth his honeſty & credite , wherby (all 
he afterwarde helpe him ſelfez 


Fortuna cum blanditur,captatum uenit. 
when foztune flattereth.ſhe cometh to catche the. 

Foꝛtune is then chiefly to be (ulpeted whe ſhe moſt 

laughcth. 3 

Fortunam citius reperias, ꝗᷓ retineas. 
Thou maplt ſoner tynde foztune then reteine her. 

It is a greater maiſtry to kepe that thou halt gotten 

then to get. 

Formoſa facies muta cõmendatio eſt. 


S bcutpfłull face is a dombe oz ſpeacheles ſettyng 
E. v. out 
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out. Fapꝛe perſons be fauoured without ſpeakpyng. 
Fruſtra rogatur, qui miſereri non poteſt. 
He is beſoũght in vayne, which can haue no pytie. 
what nedeth to be ſuter to hym, that with no pꝛaper 
can be bowed, 
Fraus eſt accipere qd non poſlis reddere, 
It is deceite to take that thou canſt not requpte, 
namelp one wapes oz other, as by ſeruice, by gyuing 
as good a thyng, by counſaple and fo kozth. 
Fortuna nimium quem fouet, ſtultũ facit. 
whom foztune ouermuche cockereth,ſhe maketh 
a kole. with greate kelicitie is (oz moſte parte coupled 
kolp and pꝛyde. 
Fatetur facinus is, qui iudicium fugit. 
who flecth to be iudged graũteth his wickednes, 
Felix improbitas op timorũeſt calamitas 
Happy leudnes is the wzetchednes of good men, 
that is to ſap, when lo euer foꝛtune fauoureth leude 
perſons, then be the moſte vertuouſe and beſte men 
in eupll caſe. 
Feras non culpes,quoduitare non poteſt, 
Suffre,blame not, that can notbeeſchued. 
Futura pugnant, ut ſe ſuperari ſinant. 

The eupls to come do ſtrpue to the intent they 
mought ſuffre them ſelues to be ouercome. Is who 
chulde lap, the euyls to come do ſo ſeme to hange ouer 
our heade, that pet they map with wyldome be vain⸗ 
quyſhed and eſchued. 

Furor fit læſa ſæpius patientia. 

Pacience often hurte becõmeth a fury, _ 

odpes 


* ** OY 


PVBLIANI, Fol.xxxviij. 
bodyes if they be ofte ſtyꝛred, at laſte rage muche 
ſoꝛer, bpcauſe it is longe ere thep be moued. | 
Fidem qui perdit, nil poteſt ultra perdere. 
who loleth his credẽce, can loſe naughe beponde it. 


Facilitas animi ad partem ſtulticiæ rapit. 
Eaſpnes of mpnde plucketh a man to the parte 

2 and plpable hartes be ſone entyled to 

olp. | 

Fides ut anima, unde abit, nũꝗᷓ eo redit. 
Credite, euen as a maus lyfe,doth neuer returne 

thither agapne from whẽce it departed. Zs lyfe ones 

loſte neuer retourneth, ſo if a man ones lole hys cre- 

dence he ſhall neuer get it agapne. 


Fidem nemo ung perdit, niſi qui no habet 
Fapth no man euer loleth, but he which in dede 

neuer had it, though outwardly he appeared neuer 

ſo fapthkull. | 

Fortuna obeſſe nulli contenta eſt ſemel. 
Foztune is not contented to hurte a man ones, 

whe foztune begynneth ones to loure vpõ one, ſhe is 

not ſufficed to do hym one dilſpleaſure but heapeth 

diſplealure vpon dilpleaſure. 

Fulmen eſt ubi cum poteſtate habitat ira⸗ 


cundia. 

Angre where it lodgeth with power, is euen a 
lyghtnyng and thundꝛyng as who lapeth, when the 
myghty mau is angry, he plapeth the deuyll. 
Fruſtra, cum ad ſenectam uentum eſt, repe 


tes adoleſcentiam. 
5 when 


MIMI 

when thou comeſt ones to age, thou ſhalte claymeſEyy 
againe youth in vapne. Let thertoze age medle with 
matt ers mete foꝛ age. wor 
Falſũ maledictũ maleuolum mendaciii eſt. 

A talſe tepꝛoche and vpbzapdyng, is a mali ciouſeſis tt 
leaſpug. 
Fœminæ naturam regere, deſperare eſt 
omnium. 

To rule a womans nature is the diſpapze of all 
men, that is to wete, euerp man delpapꝛe to do it, u wh 
is a thyng fo harde. ger 
Fer difficilia,ut facilia leuius feras. on 

Beare harde thynges that thou maylt bear eaſy | G 
thynges the lyghter. 
Fortuna nulii plus q conſilium ualet. G 
Foꝛtune is to no man moze of ſtrength then is ,, c 
— is to ſap. wpledome dothe moꝛe then P 
rpthes. 
Fortuna uitrea eſt, quæ ci ſplẽdet, frãgit᷑. | do 
Foꝛtune is bzykle as glaſſe, when ſhe glyſtereth, 
Ge bzeakerh. 
Feras quod lædit, ut quod prodeſt pferas | c 

Beare 1i:ccmmodicye , to the ince nt thou mapſte | 
carp away cõmoditie. | a 
Facit gratum fortuna quam nemo uidet. 

F0z«unc t. hat is to lay wi alche, ryches, pzolpe: Þ , 
riiii ) whiche no man leeth maketh the owner accep- C 
tab le «and biloued. As who ſhulde lay, if thy wealth 
be cſpped\thou ſhalte be enuied. Dillemble therkoze 
thy teucitie. 0 


Fru- 
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ymif rugalitas miſeria eſt rumoris boni. 

ruga tie, that is to nete. hhomlp and temperate 
flpung is a miſerp of a good tumour, as who ſhulde 
ſt. lap. thouah it becnamelp co the wozlde)a muſerp, yet 
uſeſis the name good and honeſt, 


ef ** præiudicium eſt, quod iudi⸗ 


cium non habet. 


all! That is a greuoule pꝛeiudite oꝛ fozeſudgement, 
„u which haty no iudgement. He calleth here a loꝛeiud⸗ 

gement. when a man of pp wer ſuppꝛeſſeth end damp⸗ 
neth a man befoze he be iudged by the lawe. 


ſp Grauiſſima eſt probi hominis iracundia. 
The di pleaſure of a good man is moſt heup. 

I Grauis animi pœna eſt, quem poſt factum 

u [penitet. | 

| The punpſhment and papne of mynde is grcate 

of that perſon whiche repenteth hym after he hathe 

I done amps. 

» | Grauis animus dubiã no habet ſententiã. 

of, JF graue æ (ad mynde hath no waverprig ſentente. 
Graueeſt malum omne quod ſub aſpectu 


latet. 

Euerp euyll is greuouſe whiche lycthhyd vnder 
a vpſour. that is to ſare, whiche is cloked vnder the 
. | outwarde aypearaunce of goodnes. 
, | Grauius nocet quodcũq; inexꝑtũ accidit. 
; what ſo ever happeneth vnaſſaied greueth the (ozex 
Grauior inimicus, quilatet ſub pectore. 

Mozs 
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Moze grenouſe is the enemp that lurketh vnde 
the bꝛeſt, which is, thy viciouſe affection and luſte of 
els he to whom thou openeſt the ſecretes of thy hart 
and takeſt hym foz thy beſt frende,and he is in dede 
thy enemy, 
Grauiſſimum eſt imp erium conſuetudinis, 
Moſte greuouſe is the impite oꝛ rule of cuſtome. 
Cuſtome pzactiſeth euen a tertapne tpzanny amon: 
ges vs, in ſo muche that the moſte kolpſhe thynges of 
all, if they ones growe into an vſe, can not be pluc⸗ 
ked awap. | 
Graue crimen etiam cum dictum eſt leui⸗ 
ter, nocet. = | 
J greuouſe and hepnouſe tryme (as fox exempl: 
to be called a traptour oz heretyque)though it be but 
lyghtly ſpoken, pet hutteth and is daungeroule to 


him that is ſo called, euen bycauſe of the hatefulnes 
of thecrpme. Ef 


H q difficile eſt gloriz cuſtodia? 
Jh,yowe harde a thpng is the defence of a 
mans renoumc oꝛ fame. OE 
Homo extra corpus eſt ſuum, cũ iraſcitur, 
A man is out ot his owne body when he is angry. 
Heu ꝗᷓ eſt timendus, qui moti tutũ putat? 
Oh, ho we muche is he to be feated that counte it 
aſaufty to dye: He that deſpyſeth death is muche to 
be keated, foꝛalmuche as, whoſocuer is a delpyſer of 
his owne lpte, is as it were loꝛde of another mans. 
Homo qui in homine calamitoſo eſt miſe⸗ 
ricors, meminit ſui. 
a The 
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e man that is pitifull on a miſerable perſon, 
* temembꝛeth him ſelfe.Fo2 he vnderſtãdeth that him 
jatil ſelfe may haue nede of helpe. 

ede Habet in aduerſis auxilia, qui in ſecundis 


commodat. 

1s, He is holpen in aduerſitie, which lendeth in pꝛo⸗ 
ne. ſperitie. 

on: Heu q miſerum eſt lædi ab illo, de quo no 
— poſſis queri. 

Oh howe miferable a thynge is it, to be hnrte of 
| him. vpon whom thou canſte not cumplayne. 
Hominẽ experiri multa, paupertas iubet. 
* Pouerite dzpueth a man to aſſap many thynges. 

Heu dolor ꝗᷓ miſer eſt, qui in tormento uo 


to | cem non habet. 

2 Oh howe miſerable is that mans ſoꝛo we whiche 
in toʒment, dare not vtter his vopce. Men, whiche, 
whplc they arc racked, beaten, and tozmented dare 
not oz can not be ſuffered to ſpeake the trouth, are in 
moſte greuoulc (tate. 

Heu g pœnitenda incurrunt homines ui⸗ 


„ | uendo diu. 

Oh into howe miſerable thynges and full of re- 
: * do men run by lyuyng longe: In a longe 
pte, do many thynges happen, that a man wolde 
Habet ſuum uenenum blanda oratio. 

A tapꝛe ſpeache hath his venyme. Eloquente lpeth 


in awapte of men and is as it were a ſugred poyſon. 
Homo 
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Homo toties morif,quoties amittit ſuos. 
Z man ſo ofte dyech, as he loſeth hps chpldꝛen. 

Surely the loſſe of a maus chpidzer. 13 euen a ſppce 
of death vnto him. ; : 
Homo ſemper in ſeſe aliud fert, in alterum 
aliud cogitat. | 

2 man euer beareth one thyng towartes him ſclfe, 
and thynketh another towarde another man. There 
is no man but diſſembleth otherwhples. £ 
Honeſtus rumor alterum eſt patrimoniũ. 

An honeſt fame to a man, is as good as patrimonp 
oz inheritaunte. 
Homo neſcit, ſi dolore fortunam inuenit. 

A ma knoweth not if he fyndeth foꝛtune that is to 
ſap the goodes of the woꝛld with ſoꝛowe and payne. 
Honeſte ſeruit,qui ſuccumbit tempori. 

He honeſtly ſerueth that ſtoupeth to the tyme, 
that is to lap, it is honeſty foz a man to faſhyon hym 
ſelte to the tyme and to gpue place vnto foztune foz 
a ſeaſon. 

Homo uitæ commodatus, non donatus eſt 

Man is lent vnto lpfe and not gruen. Is who 
Chulde ſape, lyfe is graunted but (oz a tyme. and in 
luche wple, as he that lent it, map lauſullp tequpʒe ut 
agapne when him luſteth. 

Hære dem ſcire, utilius eſt q quarere. 

Be tter it is toʒ a man io hnowe uis he ye, then 
to ſeke his heyze. ge knoweth his heu e, that getteth 
him chytdzenof his ow ne, to inhere after hun. But 
he (eketh him an heyze, that deſppleth co be maried, 

oF 


02 which regardeth not his owne chyldꝛen, but pꝛe⸗ 

kerreth ſtraungers. 

Hæredis fletus ſub perſona riſus eſt. ; 
The hepzes mourning is vnder a viſour a laugh⸗ 


png. He be watleth the death of his teſtatour oz aun⸗ 


ceſtour in out warde ſemblaunce but inwardly he 
laugheth. Eue as game players in a plape oz dilguy 
ſyng play the partes and take vpon them the perſons 
of kynges of quenes # of other ſtates, but inwardip 
they be not ſo in dede:ſo hepzes and executours make 
as though they wepte, but in dede they laughe. 
Habent locum maledicti crebræ nuptiæ. 
Okten mariages be repzoued. 


Nferior horret, quicquid peccat ſu⸗ 


perior. 

what ſo euer the ruler dothe amyſſe the ſubiecte 
ſhꝛynketh foꝛ it and feleth the ſmarte. This is atcoꝛ⸗ 
dyng 60 the ſapeng of N oꝛace : Quicquid delirant reges 
plectuntur Achiui. 
Inimicũ ulciſci,uitam accipere eſt alterã. 

I man to reuenge him of his enemie is euenlpfe _ 
vnto him and meate and dzyncke. 
Id agas,ne quis tuo te merito oderit , 
Do lo, that noman hate the foz thyne owne de⸗ 
lerupng. 
Inuitum cum ritineas,exire incitas. 

when thou retepneſt the euplwpllpng,chou allg= 
reſt him to departe. 
Inginuitatem lædis, cum indignum rogas. 

F. ij. o 


PVBLIANI. Fol hn. 


MIMI 
Thou hurteſt generolitie, by intreatrng the vn⸗ 
wozthp. | 
In nullũ auarus bonus eſt, in ſe peſſimus. 


Che couetouſe ſnugge is good to none, and woꝛſt 
to him ſelfe. 


Inopi beneficiũ bis dat, qui dat celeriter. 
To the nedp he gpucty a double benefite, that 

gyueth quickelp. 

Inſtructa inopia eſt, in diuitijs cupiditas. 
Louctouſnes in aboundaunte, is as who ſhulde 

lap. a furupſhed oz well ſtozed pouertie. 

Inuitat culpam, qui peccatum præterit. 
He ſturreth men to ſynne, that wynketh at lynne. 


Iucundũ nihil ẽ, niſi quod reficit uarietas, 


Nothpng is (ſwete, onles it be interlaled with) 
ſundꝛynes. Shyfte a chaunge of thynges reftcſheth 
wonderfully the lothſome appetyte ot man, 


Ingenuitas non recipit contumeliam, 
A gentle nature can take no repꝛoche. 
Impune peccat, cum quis peccat rarius. 
when a man offendeth but verp ſeldome, he is the 
moꝛe woꝛthp to eſcape punpſhement. 
Ingratus unus miſeris omnibus nocet. 


One vnkynde perſon maklicth all other ſe ly ſouies 
to fare the wozle. 


In mi ſeri uita nulla contumelia eſt, 
Inthe lyte of a wꝛetche is no ſclander. wzetches 


and euyll perſone be not foz the moſte parte miſtea⸗ 
pozted noꝛ ſclaundered. 3 


Ino⸗ 


o r 


: PVB LIANI. Fol. xlij. 
Inopiæ deſunt parua, auaritiæ omnia. 

Pouertie lacketh ſmall thynges but touetiſe lac⸗ 
keth ali thynges. The poze man is holpcn with a ly⸗ 
tle, but nothyng wpll ſaciſfic and content the coue⸗ 
touſe body. | 
Ita amicum habeas, poſſe ut fieri inimicũ 
putes, 

So take thp krende that thou thynke he map be 
madethyne enemie. Loue as thou ſhuldeſt in tyme 
compng hate. So truſte thy frente, that il he become 
thyne enemie, he ſhalbe hable to do the no great dil⸗ 
pleaſute. 
Inuidiam ferre, aut fortis aut felix poteſt. 
Eytzher the wealthy. oz the hardy is hable to ſuſ⸗ 
tepne enup. The wealthy and foztunate perſons re⸗ 
garde not the diſdapne of other, and the hardp and 
couragioute mynde deſpyſe the dildaininges of other. 
In amore mendax ſemper iracundia. 

In lone angre is a lyer. The angry louer perfoꝛ⸗ 
meth no thyng that he thꝛetneth. Foz one falie teare 
ot his tadp wrilquenche alt his pꝛoude wozdes. 
Inuidia tacite, ſed mimite iraſcitur. 

Enup, tijat is to ſay, the enuioule perſon chafeth 
and is angry tloſeip without veteryng hys mynde, 
warelp and ſtplip. but pet lyghtly that is to (ape fog 
Iyght and trpllpng matcrs. 

Iratum breuiter uites, inimicum diu. | 

Shun the angry perſon a lytle, but ſhun thynt 
enemie longe. | 
Inturiarum remedinm eſt obliuio. | 
F.it» The 


MIMI 
The remedp of wzonges is koꝛgetkulnes. 


Iracundiam qui uincit , hoſtem ſuperat 


maximum. 

He that vaynquiſheth angre, vapnquiſheth a pal⸗ 
ſyng greate enemie. 
In malis fperare bonum, niſi innocens nes 


mo ſolet. 


In trouble none is wont to hope well but the vn 


gyltp perſon. 
In uindicado criminoſa eſt celeritas. 

Jn reuengyng, quickenes is full of blame. Some 
rede ſ in iudicando) in iudgyng. Douteles to be hcadp 
epther in iudgyng oꝛ reuengyng is not cõmendable. 


Inimicum quis humilem docti eſt metuere 


It is the pꝛopertie of a wple & well taught man 
to feare his enemie though he be but of lowe degte. 
In calamitoſo riſus etiam iniuria eſt, 

In a milerable and inkoꝛtunate perſon euen laugh 
png is an iniurp.that is to ſay, he thynketh him ſelfe 
touched and mocked, ik he ſeeth one but laugh. 
Tudex damnatur, cum nocens ab ſoluitur. 

The iudge is condempned, when the gyltp is ac- 
iuit. The iudge that acquiteth the oſfendour, damp⸗ 
neth him ſelfe of vnryghtfulnes. 

Ignoſcere humanum, ubi pudet cui ignoſ⸗ 
citur. 


It is good humanitie to foꝛgyue. where the party 
foxgpuen.rcvenceth.and is a ſhamed ok his faulte, 


In rebus dubijs plurimi eſt audacia, 2 
In 


rat 


PVBLIANI. Fol. xliij. 
In thynges doutful, boldnes is very muche woꝛth. 


Illo nocens ſe damnat, quo peccat die. 
The ſame day that the gylty offendeth, he dam⸗ 
neth him ſelfe. There is no lozer iudge then a mans 
owne conſcience accozdpng to the latyne pꝛouerve. 
Conſcientia mille teſtes, that is to ſay. The cõſtience ſtan 


deth koꝛ a thouſande wptneſſes. 


Ita crede amico, ne ſit inimico locus. 


So truſte thy trende that thou be not in daunger 
ok him if he turne to be thyne enemie. 


Iratus etiam facinus conſilium putat. 

The angry man coſiteth miſchief counſaple. when 
a bodpis angry he iudgeth a leude dede to be well 
and wyſelp done. Oz pe may interpꝛete it allo thys 
wayes. The angry man coũteth counſaple myſchief, 
that is to ſap, when he is well coũſapled of his frende 
he thynketh him Celfe harmed. 


Improbe Neptunum accuſat , qui iterum 


naufragium facit. 

He that the ſeconde tyme is in daunger of dꝛou⸗ 
nyng and ſuttreth ſhyppwrake, wyckedily blameth 
god. Neptune was of the panpms ſuppoled to be the 
god ok the lec. 


Oco ignominiæ eſt apud indignum 
dignitas. 
wozthynes in an vn woꝛthy perſon is in place of 


a repzoche. wozſhyp oz honour cõmitted to him that 


is not woꝛthy to haue it, doth not comende him. but 
* F. iii. rather 


MIMI 
rather dilwoꝛſhpp him. 0 
Laus ubi noua oritur, etiã uetus admittit᷑. 
where newe p2az{e ſpꝛyngeth, there alſo the olde 
is alowed, when a man doth agapne the ſeconde tpme 
well, he maketh that men beleue hys kozmar name 
and pꝛapſe the better. 
Læſo, doloris remedium, inimici dolor. 
To a perloin greue d. the grefe of his enemie is a 
remedy of his greuaunce. He that can be wzeake him 
celfe of his enemp, fealeth his o wne harme the leſſe. 
Leuis eſt fortuna, cito repoſcit quæ dedit. 
Lyght and inconſtant is foztune, fox ſhe anone 
tlapmeth agapne that ſhe gaue. 
Lex uniuerſi eſt, quæ iubet naſci et mori. 
Suche is the lawe, ſtate, condicion of al thinges 
vniuerſallp that it cõmaundeth the ſame to be bozne 
and to dye, 
Lucrũ ſine damno alterius fieri nõ poteſt. 
Gapnes without the loſſe ot another can not be 
had. Thys ſentence agreech with that befoze. Dives 
aut iniquus eſt aut iniqui heres. The rpche man is either 
wicked him lelfc,02 a wicked mans hepꝛe. 
Laſciuia et laus nunꝗᷓ habent concotdiã. 
Npottouſe lyupng and Hꝛay ſe, can not be coupled 
togyther. 
Legem nocens ueretur, fortunã innocens. 
The gyltp feareth the lawe , the vngyltp fortune. 
The innocent and harmeles perſon, although he fea- 
reth not tie la wes, as the eupl docr and gpltie doth, 
pet he feateth fortune which otherwhiles opꝛeſſeth 
the gyleies. Luxu⸗ 


PVBLIANI. - Pol. xliiij. 


Luxuriæ deſũt multa,auaritiz omnia. 
Rpottouſclyupng 02 pꝛodigalitie wanteth much, 
but the couetouſe mynde lacketh all thpnges. Foꝛ as 
— 2 ſapeth creſcit amor nũmi quantum ipſa pecunid 
creſcit. q 


M gnos fieri maxime ingrati docets 
Unthakefull perſons teache men moſt ot al 
co be vnkynde harde and vnlyberall. Chur⸗ 
lyſhe natures and ingrate, make liberall and kynde 
perſons to be the harder, 

Multis minatur,qui uni facit iniutiam. 

we thzetzneth many that doth wzonge to one. Al! 
lone foz iniurp at his hande, that doth iniury to one. 
Mora amnis odio eſt, ſed facit ſapientiã. 

Euery tariaũce is hateful, but pet it maketh wyl- 
dome. Lepſer and tracte of tyme gendereth pzudẽce. 
Lepſer maketh that we do nothyng raſhip. 

Mala cauſa eſt que requirit miſericordia, 
It ia an eupll cauſe that alketh pptte. Innoceucp 

and vngyltynes nedeth not mercy. 

Mori eſt felicis, anteꝗᷓ mortem inuocet. 

It is an happy mas lot, to dye afoꝛe he deſyꝛe death. 
They that wyſhe them lelues deade be in miſery, 
Mi ſerũ eſt tacere cogi, quod cupias lo qui. 

It is a payne to be compelled not to {peake the 
thyng that thou woldeſt couet to vtter. 
Miſerrima eſt fortuna quæ inimico caret. 

Moſte miſerable is that ſtate whiche latketh an 
enemy. wealth and felicitic ſrurreth vp hatred and 

| F. iiij. enup 


MIMI 
enup.wherfoze whom noman enuieth, he muſt nedes 
be moſte miſerable. 
Malus eſt uocandꝰ qui ſua cauſa eſt bonus 

He is woꝛthp to be called an eupll perſon, that is 
good fo his o wne tauſe and aduauntage onlp. 
Malus ubi bond ſe ſimulat, tunc ẽ peſſimꝰ. 

The naughty perſon, when he maketh him ſelke 
good, is then wozlte, 

Metus cũ uenit, rarum habet ſomnꝰ loci, 
when teare cõmeth, ſleape hath ſeldome place. 

Mori neceſle eſt,ſed non quoties uolueris 
Thou mull dye, but not when lo euer thou wplte. 

Male geritur,quicqd geritur fortunz fide, 

It is euyll done, what ſo euer is done thzoughe 
truſte of foztune. 

Mortuo qui mittit munus, nil dat illi, adi⸗ 

mit ſibi. 

He that lendeth a gykte to the deade gyueth no⸗ 

thyng to him, but taketh from hym ſelfe. Amonges 

the Panpms they made ſacrifices fox the deade. 

Minus eſt q ſeruus,dfis qui ſeruos timet, 
The mapſter that feareth hys leruauntes, is in 

woꝛſe caſe then a ſeruaunt. 

Magis hæres fidus naſcitur ꝗᷓ ſcribitur. 

S truſty executour oz hepꝛe is rather bozne then 
wꝛpten. There is moze truſt in a mans o wne bloute, 
then in a ſtraunger vnto him. The ſtraunger that is 
not of thy bloude flattereth the, that thou mapſte 
make hym thpne hepꝛe after the of that thou haſte. 


This is ment agapnſt them which defrauding theyz 
| owne 


PVBLIANI Fol.xly, 
owne naturall kynſfolke foz euery tryflyng diſplea⸗ 
ſure, gyue away thepꝛ goodes vnto ſtraungers. 
Malo in conſilio fœminæ uincunt uiros. 
In a ſhꝛeude counſaple women paſſe men. à wo⸗ 
mans aun were they ſap )is neuer to ſeke. 
Mala eſt uoluptas alienis aſſueſcere. 
It is an eupll pleaſure a man to accuſtome hym 
ſelfe with other mens thynges. 
Magno cũ periculo cuſtoditur, quod mul⸗ 
tis placet. 
with greate perpll is that kepte, whiche pleaſeth 
manp. 
Mala eſt medicina, ubi aliꝗd naturæ perit. 
It is a ſhzeude medecine, where any thyng ot na- 
ture peryſheth. 
Malz nature nunq doctrina indigent, 
Eupll natures nede neuer any teachpng. Maugh⸗ 
tynes is learned alone without a lcholemaplter, 
Mi ſeriam neſcire, eſt ſine periculo uiuere. 
To ipue without daunger is as who ſhuide ſap, a 
man to knowe no mpſery.who ſo lyueth without pe- 
ryll Ipucth happely. B fure and ſaufe lpfe, though it 
be butlowe and baſe pet it is moſte happy, 
Male uiuunt, qui ſe ſeper uicturos putant. 
They lyue naught, that thynke to lyue euer. 
Maledictum interpretando facies acrius. 
By qualifieng an eupl tale oz ſclaũder, thou ſhalte 
make it woꝛſe. t | 
Male ſecum agit æger, medicum qui her 


dem facit. V. 


MIMI 
That ſpcke perſon dothe ſtarke naught for hym 
ſelke, that maketh his phiſician hisexecutour. Foz he 
pꝛouoketh him to kpll him. 
Minus decipitur, cui negatur celeriter. 
He is les detepued, that is quickely denped. when 
à man is redelp denied of his ſute, he loſeth les laboz. 
Mutat ſe bonitas, quum irites iniuria. 
Goodnes chaungeth it ſelfe when thou ſturreſt it 
with intury. Is who ſhulde lay, good men be made 
eupll and vngentle when thep be chafed. 
Mulier quum ſola cogitat, male cogitat. 
The woman, when lhe thynketh and ſtudieth a 
lone, thynketh euyll. women comonly ſtudy ſhzeude- 
neſſe when thep be alone. 
Malefacere quiuult,nufq ns cauſã inuenit 
He that wyll do mylchief, cyndeth euerp where 
occafion therunto.Eupl diſpoſed perſons can fone de⸗ 
uiſe mater to woꝛke vipn,and to vecer thepꝛ malice, 
Maleuolus ſemper ſua natura ueſcitur. 
The euylwylled and myſcheuouſe perſon feadeth 
vpon his owne nature,foz though he be not hyꝛed of 
other to do milchief, pet toucth he to do it euen for 
the ſatiſtyeng and fedpng of hys owne nature. So 
that he delpteth and feadeth his owne nature when 
he occupyeth him elke aboute vnhappynes. 
Multos timere debet, quem multi timent, 
De ought to feare many, whom many do feare. 
Male imperado ſummũ imperiũ amittitur 
By cuplrulpng a ryght great rule oz emppꝛe is loſt 
Mulier q nubet multis, multis non placet. 
Etc 


ETI 
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The woman that weddeth her lelke to manp, 
can not pleaſe many. 

Malum conſiliũ eſt, qd mutari non poteſt. 

It is an euyl coũſapyle that can not be chaunged, 


Ihil agere, ſeper infelici eſt optimũ. 
It is euer belt foz an vnluckp perſon, to do 
nothyng. 
Nil peccẽt oculi, ſi animus oculis imperet. 
The epen ſhulde nothynz ofende. if the mpnde 
wolde rule the epen. we blame our epen, as thoughe 
they miniſtred the occaſion of euyll luſtes. But the 
mynde is in blame, which ruleth not the epes. 
Nil propria ducas, quod mutari poſſiet. 
Count nothing thyne owne.that may be changed. 
Non cito perit ruina, qui ruina prætimet. 


1 He peryſheth not lone by fall, that befoze feareth 
a fall. 


Neſcis quid optes aut quid fugias, ita lu- 
dit dies. | | 
Thou knoweſt not what to delpꝛe oꝛ what to 
flee, tyme ſo mocketh vs. Suche is the chaunge and 
rechaunge of the woꝛlde, that oftetymes that a man 
thought beſte,he ſhall kynde wozlt fox him,contrarp= 
wyle the woꝛſt, belt. 
Nung periclum ſine periculouincitur, 
Peryll is neuer ouercome without perpll 
Nulla tam bona eſt fortuna, de qua nil poſ 
ſis queri, 
There is no foztune ſo good wherof a man can 
not complapne. Nul- 


MIMI 

Nuſq melius morimur homines, q ubi libẽ 
_ teruiximus, 

we neuer dpe better, then when we haue lyued 
gladlp. 
Negandi cauſa auaro nuſq deficit, 

The couetoule wzetche neuer is to ſeke of Come 
p2etence oz other to denpe a man. He that gyueth not 


gladlp, euer fyndeth ſome cauſe why he ſhulde not 


gpue. | 
Nimium altercando ueritas amittitur. 
with ouermuche ſtrpuyng the trouth is loſte. By 
moderate diſputacions the trouth is boulted out, but 
by immo derate bzaulynges it is loſte. 
| Vita miſero longa, felici breuis. 
© lyfe, longe to the miſerable perſon but 
ſhoꝛte to the foxtunate.The vnhappp perſons 
are wery of thepʒ ipfe but they that be well at eale, 
thynke thepz tyme ſhoꝛte. 
Ars beneficij, quod petitur eſt, bene ſi 


negas. 


It is a pece ot᷑ a good turne, when a man pꝛetelp 
deny the thyng that is aſue d. Some gpue with ſuche 
an euyll wpll that they loſe theyz thanke. Fgayne 
Come can lo pꝛopetip denpe a man, that they deſerue 
as muche thanke as the other. | 


2 Votidie dãnatur, qui ſemper timet. 


He is daply condemned, whiche alw apes 
feareth. There is no ſoꝛer damnacion, then 

the dome of a mans owne conlcience. A 
yo 
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 Quotidie eſt deterior poſterior dies, 


Eucrmoze is the dap folowing wozſe. The wozld 
is daplp woꝛſe and wozle. 


R Idiculum eſt, odio nocentis perdere 


innocentiam. 

Itis greate folp foz the hatred of the gylty to 
loſe thyne owne vngyltynes. He that wyll loſe hys 
owne innocẽcy by tõmpttyng anp crpme, fog hare he 
beareth unto ſome naughty body, is woꝛſe thã mad. 

Tultum eſt timere, quod uitari non 


poteſt. 
It is folyſhnes to feare that tan not be eſchued. 
Se denegare patriæ, exilium eſt pati. 

To denp thy lelke vnto thyne owne countrep is 
to ſuffre banpſhment. He that wpl not te conuerſant 
in the comon weale is wyllyngly a baniſhed man. 

Imidus uocat fe cautum, parcum 


ſordidus, 
Thecowarde calleth hym lelke a ware kelowe, 
and the nyggarde a ſparer. 
Tam deeſt auaro qd habet q qd nõ habet. 
The couetouſe man as well wanteth that he 
hath.as that he hath not He vſeth nomoze his owne 
then he doth other mẽs goodes. So he lacketh them 
both a lpke. 
Eterem ferendo iniuriam, inuitas 


nouam. 
By ſuſterpng olde wꝛonge, thou pꝛouokeſt ne we. 
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